Always here to help you

Register your product and get support at
www.philips.com/welcome

Contact
Philips

HC7460

PHILIPS






® ©®







HC7460

ENGLISH 6
BbATAPCKU 14
CESTINA 22
EESTI 30
HRVATSKI 38
MAGYAR 46
KA3AKLUA 54
LIETUVISKAI 62
LATVIESU 70
POLSKI 78
ROMANA 86
PYCCKUM 94
SLOVENSKY 102
SLOVENSCINA 110
SRPSKI 118
YKPAIHCbKA 126



6 ENGLISH

Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit
from the support that Philips offers, register your product at
www.philips.com/welcome.

General description (Fig. 1)

Cutting unit

Up button

Down button

On/off button

Length setting lock
Charging light

Display

Trimming comb 1-7mm
Trimming comb 7-24mm
10 Trimming comb 24-42mm
11 Adapter

12 Small plug

13 Cleaning brush

1
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Read this user manual carefully before you use the appliance and save it
for future reference.

Danger
- Keep the appliance and the adapter dry.

Warning

- The adapter contains a transformer. Do not cut off the adapter
to replace it with another plug, as this causes a hazardous situation.

- This appliance can be used by children aged from 8 years and above
and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or
lack of experience and knowledge if they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance in a safe way and if
they understand the hazards involved. Children shall not play with
the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by
children without supervision.

Caution

- This appliance is not washable. Never immerse the appliance in water,
nor rinse it under the tap.

- Always check the appliance before you use it. Do not use the
appliance, adapter or any other part if it is damaged, as this may
cause injury.

- Always replace a damaged adapter or part with one of the original
type.

- Only use this appliance for its intended purpose as shown in the
user manual.

- Never use compressed air, scouring pads, abrasive cleaning agents
or aggressive liquids such as petrol or acetone to clean the appliance.
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Electromagnetic fields (EMF)
This Philips appliance complies with all applicable standards and regulations
regarding exposure to electromagnetic fields.

General

- The appliance is equipped with an automatic voltage selector and is
suitable for mains voltages from 100 to 240 volts.

- The adapter transforms 100-240 volts to a safe low voltage of less
than 24 volts.

- Maximum noise level: Lc = 75dB(A)

Charging

Charge the appliance fully before you use it for the first time or after
a long period of disuse.

When it is charged for 1 hour, the appliance has a cordless operating
time of up to 120 minutes.

Note:After charging the appliance fully for the first time, you can also use the
appliance directly from the mains. Simply connect the appliance to the mains.

Charging indications

Battery low indication
- When the battery is almost empty, the charging light starts to
flash orange.

Charging
- When the appliance is charging, the charging light flashes red.

[ ]

Battery fully charged
- When the battery is fully charged, the charging light lights up
red continuously.

Note:After 30 minutes, the charging light switches off automatically.

=

Charging the appliance

Make sure the appliance is switched off.
Insert the small plug into the appliance.
@@ Put the adapter in the wall socket.

After charging, remove the adapter from the wall socket and
8ing P
pull the small plug out of the appliance.
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Optimising the lifetime of the rechargeable battery

When you have charged the appliance for the first time, we advise you to
use it until the battery is completely empty. Continue to use the appliance
until the motor almost stops operating during a session. Then recharge the
battery. Follow this procedure at least twice a year

Using the appliance

The hair length settings are indicated in millimeters. The settings
correspond to the remaining hair length after trimming.

Be careful when you trim for the first time. Do not move the trimmer
too fast. Make smooth and gentle movements.

Tip: Start trimming at a high length setting and reduce the length setting
gradually until you have reached the desired hair length.

Trimming with comb

There are 3 different combs:
- 1-7mm

- 7-24mm

- 24-42mm

Attach one of the combs to the appliance.

Press up button or down button to select the desired length setting.

Note:When you trim for the first time, start at the highest length setting to
familiarise yourself with the appliance.

U @ Switch on the appliance.

G -
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To trim most effectively, move the trimmer against the hair growth
direction. Make sure that the surface of the comb always stays in
contact with the skin.

Trimming without comb

9

Use the trimmer without the trimming comb to trim hair close to the skin
(0.5mm) or to contour the neckline and sideburns.

Be careful when you trim without comb because the cutting
element removes every hair it touches.

Push the comb off the appliance.
Switch on the appliance.

Touch the hair lightly with the trimmer. Make well-controlled
movements.

Length setting lock

This feature prevents accidental changing of the length setting during
trimming. Every time you switch on the appliance, the length setting lock
is activated.You can only change the length setting if you switch off the
appliance.

Press the up button or down button to select the length setting.
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Switch on the appliance.
The lock symbol starts to flash.You cannot change the length
setting anymore.

Note: If you want to select a different length setting, switch off the appliance.
Press the up button or down button to select the desired length setting and
switch on the appliance again.

Cleaning

Never use scouring pads, abrasive cleaning agents or aggressive liquids
such as alcohol, petrol or acetone to clean the appliance.

Never immerse the appliance in water or rinse it under the tap.

Make sure the appliance is switched off and disconnected from
the mains.

Wipe the housing of the appliance with a dry cloth.

Remove the comb and clean it with the brush.

Press the release button (1).The cutting unit comes off the
appliance (2).

Clean the cutting unit with the brush.

A Clean the inside of the appliance with the cleaning brush.

Never immerse the appliance in water or rinse it under the tap.
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Insert the lug of the cutting unit into the guiding slot (1) and push
the cutting unit back onto the appliance (2).

Note: If the message ‘CL is shown on the display, too much hair has collected
between the comb and the cutting unit. Remove the comb and cutting unit and
clean them with the cleaning brush supplied.Also clean the top edge of the
handle with the cleaning brush supplied.

Replacement

Only replace a worn or damaged cutting unit with an original
Philips cutting unit, available from authorised Philips service centre.

Press the release button (1).The cutting unit comes off the
appliance (2).

Insert the lug of the new cutting unit into the guiding slot (1)
and push the cutting unit onto the appliance (2).

Ordering accessories

To buy accessories or spare parts, visit www.shop.philips.com/service
or go to your Philips dealer:You can also contact the Philips Consumer
Care Centre in your country (see the worldwide guarantee leaflet for
contact details).

Recycling

This symbol on a product means that the product is covered
by European Directive 2012/19/EU.
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- This symbol means that the product contains a built-in rechargeable
battery covered by European Directive 2006/66/EC which cannot be
disposed of with normal household waste. We strongly advise you to
take your product to an official collection point or a Philips service
centre to have a professional remove the rechargeable battery.

- Inform yourself about the local separate collection system for electrical
and electronic products and rechargeable batteries. Follow local
rules and never dispose of the product and rechargeable batteries
with normal household waste. Correct disposal of old products and
rechargeable batteries helps prevent negative consequences for the
environment and human health.

Removing the rechargeable battery

Note:We strongly advise you to have a professional remove the rechargeable
battery.

Only remove the rechargeable battery if it is completely empty.

Disconnect the appliance from the mains and let the appliance
operate until the motor stops.

Press the release button (1) and remove the cutting unit (2).

Insert the screwdriver between the motor unit and the back panel
of the appliance. Press down the screwdriver as far as it will go

Tilt the handle of the screwdriver downwards (1) and separate
the back panel from the appliance (2).

Remove the side panels. Pull the bottom part of the printed circuit
board with the rechargeable battery attached from the appliance.
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A Cut the wires to separate the rechargeable battery from
the appliance.

Do not connect the appliance to the mains again after you have
opened it.

Guarantee and support

If you need information or support, please visit www.philips.com/
support or read the separate worldwide guarantee leaflet.
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BbBeaeHue

[No3apaBAeHMA 3a BallaTa NOKynKa U A0bpe AowAm BbB Philips!
3a Aa ce Bb3MoA3BaTE M3LAAO OT npeaAaraHata oT Philips noaapbxia,
perncTpupanTe npoaykTa cn Ha aapec www.philips.bg/welcome.

O6u0 onucanue (pur. 1)

[MoacTpursaty, 6A0K

ByToH Harope

ByToH Haaony

ByToH 3a BKA/U3KA.

3aKAloYBaHe Ha HAaCTPOMKaTa 3a AbAKMHA
CBETAMHEH MHAMKATOP 3a 3apeXxaaHe
Ancnaen

[pebeH 3a noacTpureaHe 1 —7 mm
[pebeH 3a noacTpureare 7 — 24 Mm
10 T'pebeH 3a noacTpureaHe 24 — 42 Mm
11 Aaantep

12 Manbk >kak

13 YeTka 3a nouncTeaHe

NO 0O N ONUT AN WN

BakHo

[Mpean Aa U3MOA3BATE YPEAR, MPOYETETE BHYMATEAHO TOBA PbKOBOACTBO
3a NOTPebUTEAS 1 O 3aMaseTe 3a CrpaBKa B ObAeLLie.

OnacHocT
- [laseTe ypeaa v apanTepa OT BAAra.

MpeaynpexaeHue

- BaaanTtepa vma TpaHcopmaTop. He oTpsa3BanTe aaanTepa, 3a Aa ro
3aMeHWTE C APYT LLEMCEA, Thi1 KaTO TOBa KpUE OMacHOCTU.

- To3n ypea MOXe Aa Ce M3MOA3BA OT Aella Ha Bb3PACT HaA 8 roAMHM 1
OT AVLIa C HAMaAEHM GUBMYECKM, CETMBHU AW YMCTBEHM CNOCOBHOCTY

WAM OT TaKyvBa 6e3 OMUT W NO3HaHMs, B CAyYait Ye ca Noa HabAloaeHKe
WAM Ca MOAYHUMAM MHCTPYKLMM 3a Be3onacHaTa My ynoTpeba v B
CAyYait Ye OCb3HaBaT PUCKOBETE, CBbP3aHW C ynoTpebaTa my. He
NO3BOASIBANTE Ha AeLid Ad CV UIPasiT € ypeaa. He nossoassaiite

Ha A€Lia Ad M3BBPLLBAT MOYMCTBAHE AV MOAAPBKKA Ha Ypeaa 6e3
Ha.A30p.

BHumaHue

- To3wn ypea He MOXe Aa ce Mue. Hukora He noTansanTe ypeaa BbB BOAA
M HEe TO MUIMTE C Tevallla BOAA.

- BuhHaru nposepsiBaiiTe ypeaa, npean Aa ro nnoassate. He
M3MOA3BAMTE YPEAQ, 3AANTEPA MAW KOATO M Aa OMAO ApYra YacT,
aKO Ca MOBPEAEHM, Thil KaTO TOBa MOXE Ad AOBEAE AO HapaHsBaHe.

- BuHarn noameHsiiTe NoBpeAEHMs aAanTepP MAM ApYyra YacT C TaKvBa
OT OPUMMHAAHWA TUM.

- To3n ypea TpsbBa Aa Ce M3MOA3Ba CaMO 3a LIEAUTE, 32 KOUTO €
npeAHasHayeH, KakTo € MoKasaHo B PbKOBOACTBOTO 3a MOTPEOUTEAS.

- Hukora He nouncTBanTe ypeaa C Bb3AYX MOA HaAdraHe, abpasnBHM
0K, abpasuBHM NOUMCTBALLW NPenapaTt MAM arpeCKBHN TEYHOCTH,
KaTo BEH3MH MAM aLETOH.
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EAekTpoMarHMTHU nsabuBaHua (EMF)

To3su ypea, Ha Philips e B cboTBeTcTBME € HOPpMaTUBHATA Ypeaba 1 BCUUKM
ASICTBALLM CTAHAAPTY, CBBP3aHN C M3AAraHETO Ha @AEKTPOMArHUTHM
M3ABYBAHMIA.

O6uwu

- YpeabT e cHabAEH C aBTOMaTUYEH CEAEKTOP Ha HarpexeHue
M € MOAXOASLL 33 HaNPEXKEHWSA Ha MpeXaTa B AManasoHa oT
100 a0 240 BoaTa.

- ApanTepsT npeobpasysa 100-240 BoATa B 6€30MacHO HUCKO
HanpexxeHue noa 24 BoATa.

- MakamanHo HKBO Ha Wwyma: Lc = 75 dB(A)

[Mpean Aa U3MNOA3BATE YPEAR 3a MbPBU MbT UAW CAEA MPOABAKUTEAEH
NepUoA Ha HEaKTUBHOCT O 3apEAETE HarbAHO.

[pu 3aperkaaHe 3a 1 Yac ypeabT pasnoAara C BpeMe 3a be3xmyHa
paboTa A0 120 MUHYTH.

3abenesxka: CAeg NbpBOMO NBAHO 3apekgaHe HAa ypega MoxKeme CblLOo
maka ga ro M3n0A3Bame M CbC 3aXpaHBAaHe gUPEKMHO om Mpexxama.
[pocmo cebprxeme ypega kbm Mpeskama.

MHAMKaLI.HM 3a 3apexxpaHe

UnaukaTop 3a ustoweHa 6aTepus
- KoraTo 6aTepusTa € MoYTH HarMbAHO U3TOLLEHA, MHAVMKATOPBT
3a 3apeXkAaHe 3anoyBa Aa MUra B OPaHXeBo.

3apexkpaHe
- KoraTo ypeAbT ce 3apexaa, MHAMKATOPLT 3a 3apeXAaHe Mura
B YepBeHO.

[ ]

HanbAHo 3apepeHa 6aTepus
- Korato 6aTep1/|ﬂTa € HarMbAHO 3apeAEHa, MHAMKATOPDBLT 3ad 3apexAaHe
CBETU HEMPEKbCHATO B YEPBEHO.

3abenesxka: Creg 30 MUHYyMM MHGUKAMOPbM 3a 3aPeIKJaHe e U3KAIOYBA
aBMOMAMMUYHO.

=
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3apexxaaHe Ha ypeaa

VBepeTe ce, Ye ypeAbT € U3KAIOUEH.
BKAIOUYETE MaAKUSA XaK B ypeaa.
BkAloUeTe apanTepa B KOHTaKTa.

CAeA 3apeXXAaHe U3KAIOYETE aAanTepa OT KOHTAKTa U U3BAAETE
MAAKUA XKaK OT ypeAaa.

Y AbAXKaBaHe Ha €KCMAOATaLMOHHUA CPOK Ha aKyMyAaTopHaTa
6aTtepusn

Chea KaTo 3apeanTe ypeaa 3a MbpBY MbT, MperopbyBame Bu Ad
NPOABAKUTE A3 O M3MOA3BATE, AOKATO HaTepusaTa He ce M3TOLM
HanbAHO. [IpoabAKaBaiiTe Aa M3MoOA3BaTE YpeAd, AOKATO MOTOPBT MOYTU
cnpe npu paboTa. Caep ToBa 3apeaeTe baTepusTa. [osTapsiTe Tasu
npoLieaypa NMoHe ABa MbTH FOAMLIHO.

U3noasBaHe Ha ypepa

HaCTPOVIKI/ITe 3a AbAKNMHA Ha KOCMUTE Ca oTbens3aHn B MUAMETPWU.
HaCTpOl;IKI/ITe OTroBapAT Ha AbAKMHATA, OCTaHaAd CAEA MOACTPUrBaHE.

Bvaete BHUMATEAHU, KOraTo NOACTpUrBaTe 3a NMpbB MNbT. He asuxere
MallUMHKaTa TBbpAe 6'bp30. I'IpaBeTe MAABHU U HEXXHU ABUXKEHUA.

CbBem: 3anoyHeme nogcmMpMrBaHemMo ¢ HACMPOKKA 3a rOASIMA gbAXKMHA
M NOCMENEHHO HAMAASIBAKiMe HACMPOAKAMA 3a gbAXKMHA, JOKAMO
gocmurHeme KeAaHamad.

MoacTpureaHe c rpe6eH

Ma 3 pasanuHm rpebeHa:

- 1=7mMm
- 7-24mm
- 24-42mm

MocTaBeTe eAMH OT rpebeHUTe Ha ypeaa.

HaTucHeTe GyToHa Harope MAM HaAOAY, 3a Aa u3bepeTe
KeAaHaTa HaCTPOMKA 32 AbAKMHA.

3abeaexxka: Koramo nogcmpursame 3a nbpsu nbm, 3anoyHeme ¢
MAKCMMAaAHaMa HacMpoKKa 3a gbAXKMHA, 3a ga CBMKHemMe C ypega.
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J
v l’ BkatoueTe ypeaa.

3a A2 noAcTpureate Hait-epeKTUBHO, ABMXKETE MALLIMHKATa CpeLLly
rnocokaTta Ha pacTeX Ha KocMuTe. BHMMaBaiTe NoBbpXHOCTTA Ha
rpebeHa BMHArM Aa AOMMpa KoXKaTa.

MoactpureBaHe 6e3 rpe6eH

[13noA3BanTe malumHKaTa 6e3 rpebeHa 3a NOACTPUrBaHe, 3a Ad
MOACTPIPKETE KOCbMYeTaTa 6An30 A0 koxaTa (0,5 MM) nAn 3a Aa
oYepTaeTe AMHKATA Ha BpaTa 1 GakeHbapauTe.

BHuMaBaiTe, KoraTo M3noAsBate ypeaa 6e3 rpebeH, 3alw,0To
NOACTPUIBALLIUAT EAEMEHT NMPEMaxBa BCEKU KOCbM, AO KOMTO ce
AOKOCHE.

CaaaeTe rpebeHa oT ypeaa.
BkatoueTe ypeaa.

Aeko AOKOCBaliTe KOCMUTE C MalUMHKaTa 3a NOACTpUrBaHe.
MpaBeTe A0Gpe KOHTPOAMPAHU ABUXKEHMS.

XapakTepucTuku

3aKAl0YBaHe Ha HaCTPOﬁKaTa 3a AbAXXUHaA

Tasn GyHKUMA NPeAOTBPaTABA CAyYaiiHaTa NPOMAHA Ha HAaCTPOMKaTa 3a
ABAKMHA MO BPEME Ha MOACTPUrBaHe. Bcekn MbT KoraTo BKAIOUMTE YPeAa,
e aKTMBMPa DAOKMPOBKATa 3a HACTPOVKaTa 3a AbAKMHA. MoxeTe Aa
NPOMEHATE HaCTPOMKATA 33 AbAKMHA CaMO aKO M3KAIOUMTE YPeAa.
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HaTucHeTe GyToHa Harope MAM HaAOAY, 32 Aa u3bepeTe
HaCTpOWMKaTa 3a AbAXKMHA.

BkaloueTe ypeaa.

] CHMBOABT Ha 3aKAKOYBaHe 3aro4ysa Aa mura. [loBeye He MoxKeTe

Aa NMpoMeHATe HaCTPOI:iKaTa 3a AbAXKUHa.

3abeaesxka: Ako uckame ga usbepeme pasAudHa HaACMPOKKA 3a gbAXKMHA,
usKAlodeme ypega. HamucHeme 6ymona Harope uAu Hagoay, 3a ga usbepeme
JKEAGHamMa HACMPpoKKa 3a gbAXKMHA, U OMHOBO BKAIOYEME ypega.

YUCTBaHe

Hwukora He 13noA3BaiTe 3a MoYncTBaHe Ha ypeAaa $ubpo rbou,
a6pasyBHM NOYUCTBALLYM MPENAPATU UAU AarPECUBHU TEYHOCTH,
KaTo CrupT, GEH3MH MAM ALLETOH.

He notansiiTe ypeaa BbB BoAa M He ro M3MAAKBaWTe C Teyallla BOAQ.

YBepeTe ce, Ye YPeAbT € M3KAIOYEH M He € CBbp3aH KbM MpeXaTa.
M3bbpLueTe KOpryca Ha ypeAa CbC Cyxa Kbpra.

CgaaeTe rpe6eHa U ro NOYUCTETE C YETKaTa.

HaTucHeTe 6yToHa 32 ocBoboxkaasaHe (1). MoacTpureawuaT
6AOK ce OTAeAs OT ypeaa (2).

MouucreanTe noAcCTpurealima B6AOK C NMPUAOIKEHaTa YeTKa.
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n Mouncrere BbTPELIHOCTTA Ha ypeAa C Y€TKaTa 3a NMoYncTBaHe.

He noTansanTe YP€A2 BbB BOAQ U HE Fo M3MAAKBaMTE C TeYalla BOAA.

MocTaBeTe M3AATMHATA HA MOACTPUIBaLLMA GAOK B HaNpaBAABaLLMS
npopes (1), cAes KoeTo HaTUCHETEe MOACTPUrBaLLUs BGAOK 06paTHO
Ha ypeaa (2).

3abenesxka: Ako Ha gucnaes ce nosisu cbobuueHnemo “CL”, mexxgy rpebeHa
1 nogcmpursawms 6AoK ca ce cbbparn mebpge MHoro Kocmu. CBareme
rpebeHa u nogcmpuraalums 6AOK M 1 noYMCMeme C NPMAOXKEHAMA YemKa
3a nouncmsane. [Mouncmeme cbluo M ropHus pub Ha gpbkkama

C NPUAOXKEHAMA YEMKA 3a NOYUCMBAHE.

Pe3sepBHu yacTn

3ameHsnTe U3HOCEH MAM MOBPEAEH MOACTPUIBaLL, BAOK Camo ¢
) OpUrMHaAeH NOACTPUrBaLL 6A0K Philips, HaAMYEH B YmbAHOMOLLEHNTE
cepem3n Ha Philips.

HaTtucHeTe 6yToHa 3a ocBoboxkaaBaHe (1). MNoacTpureawmst 6Aok
ce oTAeAs oT ypeaa (2).
1) ‘

(1) MocTaBeTe M3AATMHATA Ha HOBMS MOACTPUrBaLL, GAOK B
(2] HanpaBAsBalma npopes (1), cAea KOETO HaTUCHETE MOACTPUrBaLLMs
‘ 6AOK BbpXY ypeAa (2).

MopnuBaHe Ha akcecoapu

3a Aa 3aKynuTe aKCecoapu WAV PE3EpPBHM YacTu, MoceTeTe
www.shop.philips.com/service 1A Toprose Ha ypean Philips.
MoxkeTe cblo Aa ce cebpkeTe ¢ LleHTbpa 3a 0bcAykBaHe Ha
noTpebutean Ha Philips BbB BawaTta cTpaHa (NOTbPCETE AaHHUTE 3a
KOHTaKT B MEXAyHapOAHAaTa rapaHLIMOHHA KapTa).
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Peuunkampane

- To31 CMBOA BBPXY AGAEH MPOAYKT O3HauaBa, Ue M3AEAVETO OTroBapA
E Ha esponenckaTa ampekTmsa 2012/19/EC.,

- To3n cMMBOA O3HaYaBa, Ye MPOAYKTHT CbAbPXKa BrpaseHa
aKyMyAaTopHa baTepus, obxsaHaTa oT AppekTmea 2006/66/EO, kosTo
HE MOXE Aa Ce M3XBbPAA 3a€AHO C OBMKHOBEHWTE BUTOBM OTMAABLIM.
HacTosTeAHo BM NpenopbyBame Aa 3aHECETE NPOAYKTa B OpULIMAAEH
MYHKT 3a cbOupaHe MAK cepeu3eH LeHTbp Ha Philips, Taka ye
aKyMyAaTopHaTa 6aTepus aa Obae MpemaxHaTa oT NMpOPeCHOHAAACT.

- VHdopmupariTe ce OTHOCHO MeCTHaTa CMCTeMa 3a PA3SAGAHO
CbbMpaHe Ha OTMAABLMTE 33 EASKTPUUECKM MPOAYKTU U Ha
aKyMyAaTopHM baTepun. CAeaBanTe MECTHUTE MpaBmlAa U He
M3XBbPAAINTE NMPOAYKTA W aKyMyAaTOPHUTE GaTepui 3a€AHO C
O6VKHOBEHMTE BUTOBK OTMaAbLM. [1PaBUAHOTO M3XBBPAAHE Ha
CTapuTe MPOAYKTM 1 aKyMyAaTOPHUTE 6aTepun NpeAoTBpaTABa
NOTEHUMAAHN HEraTVBHM MOCAEAMLIM 33 OKOAHATA CPEAR W YOBELIKOTO
3apase.

UsBarkpaHe Ha akyMyAaTopHaTta 6aTepus

3abeaexxka: HacmosmeaHo B4 npenopbyBame ga 3aHeceme
akyMyaamopHama 6amepusi ga 6bge npemaxHama om npoecuoHarucm.

MBBa)KAaljiTe AKYMYAATOpHaTa 6aTePMFI CaMO aKO € HAaNMbAHO MU3TOLLEHA.

M3kAloueTe ypeaa OT MpexaTta M ocTaBeTe ypeAa Aa paboTu, AOKaTo
MOTOPbLT cripe.

HaTucHeTe 6yToHa 32 ocBoboxkaaBaHe (1), cAep KOeTo oTCTpaHeTe
noAcCTpurealus 6AokK (2).

MocTaBeTte OTBEpPTKaTa MeXAY 3aABUXKBaLLUA BAOK M 3aAHUS NaHEA
Ha ypeaa. HatucHete OTBEPTKAaTa KOAKOTO € Bb3MOXXHO HaAOAY
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HakAoHeTe ApbiKaTa Ha oTBepTKaTa HaAOAy (1), cAea KoeTo
e OTAEAETe 3aAHUSA MaHeA OT ypeaa (2).

CBaAeTe CTPaHUUYHUTE NaHeAM. M3abpraiiTe AOAHATA YacT Ha
MeyaTHaTa MAaTKa C MPUKpeneHaTa akyMyAaTOpHa 6aTepus oT ypeaa.

A Otpexete npoBoAHMUMTE, 32 A2 OTAGAUTE aKyMyAaTOpHaTa GaTepus
oT ypeAa.

He cBbp3BaliTe NoBeye ypeAa KbM MpeXaTa, CAeA KaTo Beye CTe ro

OTBOPUAMU.

MapaHuuna 1 nopApbIXKKa

AKO ce Hy)KaaeTe OT MHGOPMALIMS MAM MOAAPBIKKE, NOCETETE
www.philips.bg/support 1an npoueTeTe AncTOBKaTa 32 MEXKAYHapPOAHA
rapaHuyis.
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Blahoprejeme vdm k ndkupu a vitdme vds ve spole¢nosti Philips. Abyste
mohli pIné vyuzit podpory, kterou Philips poskytuje, zaregistrujte svij
vyrobek na adrese www.philips.com/welcome.

Vseobecny popis (Obr. 1)

Strihaci jednotka

Tlacitko nahoru

Tlacitko doll

Vypinac

Blokovdni nastaveni délky
Kontrolka nabijenf

Displej

Zastrihovaci hreben 1-7 mm
Zastrihovaci hreben 7-24 mm
10 Zastrihovaci hreben 24—42 mm
11 Adaptér

12 Mald zéstrcka

13 Cistici karta¢

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Dilezité

Pred pouzitim pristroje si peclivé prectéte tuto uzivatelskou prirucku a
uschovejte ji pro budouci pouZit.

Nebezpedi
- Pristroj i adaptér udrzujte vzdy v suchu.

Varovani

- Adaptér obsahuje transformdtor: Proto tento adaptér nikdy
nenahrazujte jinou zdstrckou, protoze by mohla vzniknout nebezpecnd
situace.

- Détiod 8 let a osoby s omezenymi fyzickymi, senzorickymi nebo
mentdlnimi schopnostmi nebo nedostate¢nou zkusenostf &i znalostf
mohou pristroj pouzivat jediné v piipadé, ze jsou pod dohledem nebo
byly pouceny o bezpecném pouzivani pristroje a rozumi vsem rizikm
spojenym s pouzivanim pifstroje. Cidténi a uZivatelskou ddrzbu nesmi
provadét déti bez dozoru.

Upozornéni

- Tento pristroj neni omyvatelny. Piistroj nikdy neponorujte do vody ani
jej neproplachujte pod tekouci vodou.

- Pred pouzitim pristroje jej vzdy zkontrolujte. Pristroj, adaptér ani jinou
¢ast nepouzivejte, jsou-li poskozeny, protoze by mohlo dojit k Urazu.

- Poskozeny adaptér nebo souddstku vymérujte vzdy za pavodni typ.

- Pristroj pouZivejte pouze k Ucelu, ke kterému je urcen, jak je
vyobrazeno v uzivatelské prirucce.

- K cisténf pristroje nikdy nepouzivejte stlaceny vzduch, kovové Zinky,
abrazivni ani agresivn( istici prostredky, jako je napriklad benzin nebo
aceton.

Elektromagneticka pole (EMP)
Tento pristroj Philips odpovidd viem platnym normam a predpisim
tykajicim se elektromagnetickych poli.



CESTINA 23

Obecné informace
Pristroj je vybaven automatickym voli¢em napétf; je vhodny do sité o
napétl od 100 do 240 voltd.
Adaptér transformuje 100V az 240V na bezpecné nizké napéti nizsi
nez 24V.
Maximalni hladina hluku: Lc = 75 dB (A)

Pred prvnim pouzitim nebo po deldi prestdvce v pouzivani pristroj piné
nabijte.

Po jednohodinovém nabiti pracuje pristroj bez pripojeni k siti az 120 minut.
Pozndamka: Jakmile pfistroj poprvé plné nabijete, miiZete jej pouZivat na
napdjeni primo ze sit€. Staci pouze pfipajit pristroj do sité.

Indikace nabijeni

j
_J

Indikace slabé baterie
KdyZ je baterie t€mér vybitd, indikdtor nabijenl zacne blikat oranZove.

Nabijeni
Bé&hem nabijenf prfstroje kontrolka nabijeni cervené blika.

Baterie je pIné nabita
Jakmile je baterie plné nabitd, kontrolka nabfjen( se rozsviti cervené.

Poznamka: Po 30 minutdch kontrolka nabijeni automaticky zhasne.

Nabijeni pristroje

Ujistéte se, Ze je pFistroj vypnuty.
Zapojte malou zastréku do pristroje.
Zasufite adaptér do zasuvky.

Po nabiti vytahnéte adaptér ze zasuvky ve zdi a malou zastrcku
vytahnéte z pristroje.

Optimalizace Zivotnosti nabijeci baterie

Po prvnim nabiti doporucujeme pouzivat pristroj tak dlouho, dokud se
baterie zcela nevybije. Pouzivejte jej ddl, dokud se motor pii praci témér
nezastavi. Potom nabijte baterii. Tento postup provedte alesport dvakrdt ro¢né.
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Pouziti pFistroje
Délka vlast je indikovdna v milimetrech na hrebenu. Tento Udaj odpovida

délce vlasl, které zlstanou po zastrihovént.

Pokud provadite zastrihovani poprvé, bud'te opatrni. Nepohybujte
zastrihovacem prilis rychle. Pohyby by mély byt plynulé a jemné.

Tip: Zacnéte zastiihovat pri vysokém nastaveni délky a postupné nastaveni
snizujte, dokud nedosdhnete poZadované délky vousti.

ZastFihovani s hfebenovym nastavcem

K dispozici jsou 3 rdzné hrebeny:
- 1-7mm

- 724 mm

- 2442 mm

Pripojte k pristroji jeden z hf'eben(.

Vyberte pozadovanou délku stisknutim tlacitka nahoru nebo dold.

Pozndmka: Pokud s pristrojem pracujete poprvé, zacnéte s maximalnim
nastavenim délky, abyste si prdci s pfistrojem vyzkouseli.

Pristroj zapnéte.

Nejacinnéjsi je stfihani proti sméru rustu vousu nebo vlasu.
Dbejte na to, aby povrch hiebene zlstal vidy v kontaktu s pokozkou.
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Zastrihovani bez hfebenového nastavce

Chcete-li zastrihnout viasy blizko pokozky (na délku 0,5 mm) nebo
zarovnat linii krku nebo kotlet, pouzijte zastrihovac bez zastrihovaciho
hrebene.

Pokud zastrihujete bez hrebene, bud'te opatrni, protoze strihaci jednotka
odstrihne vsechny vlasy, jichz se dotkne.

Stahnéte hreben z pristroje.
Zapnéte pfistroj.

VlasU se zastrihovaéem dotykejte pouze lehce a provadéjte dobre
kontrolované pohyby.

Blokovani nastaveni délky

Tato funkce brani nechténé zméné nastaveni délky béhem zastrihovént.
Pokazdé, kdyz pristroj zapnete, dojde k aktivaci blokovani nastaveni délky.
Nastaven( délky mizete zménit, pouze kdyz pristroj vypnete.

Vyberte nastaveni délky stisknutim tladitka nahoru nebo dolu.

Zapnéte pristroj.

D Rozblikd se symbol zamku. Nyni jiz nastaveni délky nemUzete zménit.
Pozndmka: Chcete-li vybrat jiné nastaveni délky, vypnéte pristroj.Vyberte
pozZadované nastaveni délky stisknutim tlacitka nahoru nebo dolii a pristroj
znovu zapnéte.
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Cisténi

K &isténi pristroje nikdy nepouzivejte kovové zinky, abrazivni Cistici
prostredky ani agresivni tekuté pripravky, jako je napriklad lih, benzin
nebo aceton.

Pristroj nesmite nikdy ponofit do vody ani myt pod tekouci vodou.

[l Uijistéte se, Ze je pFistroj vypnuty a odpojeny od sité.

A Pouzdro pristroje Cistéte suchym hadfikem.

® [l Vyjméte hFeben a ofistéte jej kartackem.

Stisknéte uvoliovaci tladitko (1). Strihaci jednotka se oddéli od
pristroje (2).

StFihaci jednotku vycistéte kartackem.

A Kartackem vycistéte také vnitFek pFistroje.

Pristroj nesmite nikdy ponofit do vody ani myt pod tekouci vodou.
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Umistéte vystupek strihaci jednotky do vodici drazky (1) a zatlacte ji
zpét do pristroje (2).

Poznamka: Objevi-li se na displeji hlaseni ,,CL”, nashromdZdilo se mezi
kartacem a stfihaci jednotkou pfilis mnoho viasii. Hreben i stfihaci jednotku
odstrarite a ocistéte je dodanym kartackem. Dodanym kartdckem ocistéte také
horni hranu rukojeti.

Vyména
Opotrebovanou nebo poskozenou strihaci jednotku je nutné

vymeénit pouze za origindInf strihaci jednotku Philips, kterd je dostupnd
v autorizovanych servisnich strediscich Philips.

Stisknéte uvolnovaci tlacitko (1). Strihaci jednotka se oddéli od
pFistroje (2).

Umistéte vystupek nové strihaci jednotky do vodici drazky (1)
a zatlacCte ji zpét do pristroje (2).

Objednavani prislusenstvi

Chcete-li koupit prislusenstvi nebo nahradni soucdsti, navstivte adresu
www.shop.philips.com/service nebo se obratte na prodejce vyrobkd
Philips. Také mUzete kontaktovat stredisko péce o zdkazniky spolecnosti
Philips ve své zemi (kontaktni informace naleznete na zéruc¢nim listu

s celosvétovou platnost).

Recyklace

Symbol na vyrobku znamend, Ze vyrobek splfiuje evropskou smérnici
2012/19/EU.
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- Tento symbol znamend, Ze vyrobek obsahuje vestavénou nabijeci baterii, na

kterou se vztahuje evropskd smérnice 2006/66/ES a kterou nelze likvidovat
spolu s béznym komunalnim odpadem. Dirrazné doporucujeme, abyste
zanesli vyrobek do oficidinho sbérmého mista nebo servisniho strediska
Philips a nechali vyjmuti nabfjecl baterie na odbornicich.

Zjistéte si informace o mistnim systému sbéru tif{déného odpadu
elektrickych i elektronickych vyrobkd a dobijecich baterif. Dodrzujte
mistni predpisy a nikdy nelikvidujte vyrobek nebo dobijeci baterie
spolecné s béznym domacim odpadem. Spravnou likvidacf starych
vyrobkd a dobijecich bateril pomUzete predejit negativnim dopadim na
Zivotn( prostred( a lidské zdravi.

Vyjmuti baterie

Poznamka: Dirazné doporucujeme, abyste vyjmuti nabijeci baterie nechali na
odbornicich.

Nabijeci baterii vyjméte pouze v pripadé, Ze je zcela vybita.

Odpoijte pristroj od sité a nechte motorovou jednotku v chodu,
dokud se sama nezastavi.

Stisknéte uvolnovaci tlacitko (1) a sejméte strihaci jednotku (2).

Vlozte Sroubovak mezi motorovou jednotku a zadni panel pristroje.
Zasunte Sroubovak co nejdale.

Naklorite rukojet’ Sroubovaku dolt (1) a oddélte zadni panel od
pristroje (2).

Sejméte postranni panely.Vytahnéte spodni ¢ast desky s plochymi
spoji s pripojenou nabijeci baterii z pristroje.
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A Prestrihnéte vodice a oddélte nabijeci baterii od pfistroje.

Po otevreni jiz pristroj nepripojujte znovu k siti.

Zaruka a podpora

Vice informaci a podpory naleznete na adrese www.philips.com/
support nebo samostatném zarucnim listu s celosvétovou platnosti.
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Sissejuhatus

Onnitleme ostu puhul ja tere tulemast kasutama Philipsit!
Philipsi tootetoe paremaks kasutamiseks registreerige oma
toode saidil www.philips.com/welcome.

Uldine kirjeldus (Jn 1)

Loikepea

Ules-nupp

Alla-nupp

Toitenupp
Pikkusastmete lukustus
Laadimise margutuli
Ekraan

Piirlikamm 1-7 mm
Piirlikamm 7-24 mm
10 Piirlikamm 24-42 mm
11 Adapter

12 Vidike pistik

13 Puhastusharjake

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Tahtis

Enne seadme kasutamist lugege seda kasutusjuhendit hoolikalt ja hoidke see
edaspidiseks alles.

Oht
- Hoidke seade ja adapter kuivana.

Hoiatus

- Adapteris on voolumuundur. Arge 18igake adapterit 4ra, et asendada
seda mdne teise pistikuga. See voib pohjustada ohtlikke olukordi.

- Seda seadet v&ivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning flusilise,
meele- v3i vaimse puudega isikud vai isikud, kellel puuduvad
kogemused ja teadmised, kui neid valvatakse voi neile on antud juhised
seadme ohutu kasutamise kohta ja nad mdistavad sellega seotud
ohte. Lapsed ei tohi seadmega méngida. Lapsed ei tohi seadet iima
jdrelevalveta puhastada ega hooldada.

Ettevaatust

- See seade pole pestav. Arge kunagi kastke seadet vette ega loputage
kraani all.

- Kontrollige alati enne seadme kasutamist selle korrasolekut. Arge
kasutage kahjustatud seadet, adapterit v&i mdnda muud osa, sest see
vOib pohjustada vigastusi.

- Vahetage alati kahjustatud adapter vOi osa originaalvaruosa vastu vilja.

- Kasutage seda seadet Uksnes selleks ettendhtud otstarbel
kasutusjuhendi kohaselt.

- Arge kunagi kasutage seadme puhastamiseks surudhku, kiitirimiskésna,
abrasiivseid puhastusvahendeid ega ka sédbivaid vedelikke nagu bensiin
vOi atsetoon.

Elektromagnetviljad (EMF)
See Philipsi seade vastab kaikidele kokkupuudet elektromagnetiliste
vdljadega kisitlevatele kohaldatavatele standarditele ja digusnormidele.
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Uldteave

- Seade on varustatud automaatse pingevalijaga ja on kasutatav
elektrivérkudes pingetega 100-240 volti.

- Adapter muundab 100-240 voldise pinge ohutuks vdhem kui
24-voldiseks pingeks.

- Maksimaalne miratase: Lc=75 dB(A)

Enne esmakasutust v3i pdrast pikaaegset kasutamata seismist laadige
seadme aku tdielikult tdis.
Tunniajase laadimise korral on seadme juhtmeta kasutuse t66aeg kuni

120 minutit.

Markus: pdrast seadme esmakordset tdislaadimist voite kasutada seadet
ka otse vooluvorgust. Lihtsalt iihendage seade vooluvérku.

Laadimise margutuled

Tiihja patarei siimbol
- Kui aku on peaaegu tihi, hakkab laadimise margutuli oranzilt vilkuma.

Laadimine
- Seadme laadimise ajal vilgub laadimise margutuli punaselt.

ﬁl
_J

Aku on tiis laetud
- Kui aku on tdis laetud, hakkab laadimise margutuli pidevalt punaselt

pdlema.

Markus: laadimise mdrgutuli kustub 30 minuti pdrast automaatselt.

Seadme laadimine

Veenduge, et seade on valja liilitatud.
Sisestage vaike pistik seadmesse.
Sisestage adapter seinakontakti.

Eemaldage adapter parast laadimist seinakontaktist ja tommake vaike
pistik seadmest valja.




32 EESTI

Taaslaetavate akude kasutusaja optimeerimine

Pdrast esmast laadimist soovitame teil seadet kasutada, kuni aku on tdiesti
tihi. Jatkake seadme kasutamist, kuni mootor jddb peaaegu seisma. Seejdrel
laadige aku tdis. Korrake seda toimingut véhemalt kaks korda aastas.

Seadme kasutamine

Juuksepikkuse seadistus kuvatakse millimeetrites. Seadistus vastab juuste
pikkusele pdrast piiramist.

Esmakordsel piiramisel olge hoolikad. Arge liigutage piirlit liiga kiiresti.
Tehke sujuvaid ja 6rnu liigutusi.

Néuanne. Alustage piiramist pikast seadistusest ja vihendage seda jark-jdrgult,
kuni olete saavutanud soovitud juuksepikkuse.

Piiramine kammiga

Kaasas on kolm erinevat kammi:
- 17 mm;

- 7-24 mm:;

- 2442 mm.

Kinnitage iiks kammidest seadme kiilge.

Soovitud pikkusastme valimiseks vajutage Ules- voi alla-nuppu.

Madrkus: Esmakordselt piirates alustage seadmega harjumiseks maksimaalsest
seadistusest.

|
U @ Liilitage seade sisse.

(7 -
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Tohusaimaks piiramiseks liigutage piirlit karvakasvule vastupidises
suunas.Veenduge, et kammi pind jaaks alati vastu nahka.

Piiramine ilma kammita

Naha ldhedal (0,5 mm) kasvavate juuste piiramiseks v&i kuklaosa ja
p&skhabeme piirjoone kujundamiseks kasutage piirlit ilma piirlikammita.

Olge ettevaatlik, kui kasutate juukselSikurit ilma juhtkammita, sest |6ikur
IGikab koik ettejaavad juuksed ara.

Liikake kamm seadmelt maha.

Lilitage seade sisse.

Puudutage piirliga 6rnalt karvu. Tehke tipseid liigutusi.

Omadused

Pikkusastmete lukustus

See funktsioon hoiab dra pikkusastmete kogemata muutmise piiramise ajal.
Seadme igakordsel sisselllitamisel aktiveeritakse pikkusastmete lukustus.
Pikkusastet saate muuta ainult siis, kui seade on vdlja lUlitatud.

Pikkusastme valimiseks vajutage iiles- v4i alla-nuppu.
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Lilitage seade sisse.
D Luku stimbol hakkab vilkuma.Te ei saa pikkusastet enam muuta.

Markus: kui soovite valida teistsugust pikkusastet, liilitage seade vilja. Soovitud
pikkusastme valimiseks vajutage iles- voi allanuppu ja liilitage seade uuesti
sisse.

Puhastamine

Arge kunagi kasutage seadme puhastamiseks kiiiirimiskisna, abrasiivseid
puhastusvahendeid ega ka agressiivseid vedelikke nagu bensiini voi
atsetooni.

Arge kastke seadet kunagi vette ega loputage kraani all.

Veenduge, et seade oleks vilja liilitatud ning seadme pistik
seinakontaktist valja tdmmatud.

Puhastage seadme vilispinda niiske lapiga.
Eemaldage kamm ja puhastage see harjakesega.

Vajutage vabastusnupule (1). Loikepea tuleb seadme kiiljest dra (2).

Puhastage |6ikepea harjakese abil.

A Kasutage seadme sisemuse puhastamiseks puhastusharjakest.

Arge kastke seadet kunagi vette ega loputage kraani all.
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Sisestage |6ikepea eend pilusse (1) ja vajutage I6ikepea seadmele
tagasi (2).

Mearkus: Kui ekraanile kuvatakse teade ,,CL”, on kammi ja loikepea vahele
kogunenud liiga palju juukseid. Eemaldage kamm ja I6ikepea ning puhastage
need kaasasoleva puhastusharjakesega. Puhastage ka kdepideme iilaserv
kaasasoleva puhastusharjakesega.

Osade vahetamine

Kulunud véi kahjustatud I6ikepea asendage ainult originaalse Philipsi
|5ikepeaga, mida saate osta Philipsi volitatud teeninduskeskusest.

Vajutage vabastusnupule (1). Loikepea tuleb seadme kiiljest dra (2).

Sisestage uue l6ikepea eend pilusse (1) ja vajutage |Gikepea seadme
kiilge (2).

Tarvikute tellimine

Tarvikute v3i varuosade ostmiseks kilastage veebilehte
www.shop.philips.com/service v3i p66rduge oma Philipsi
edasimidja poole.Vdite samuti Uhendust v&tta oma riigi Philipsi
klienditeeninduskeskusega (vt kontaktandmeid Uleilmselt garantiilehelt).

Ringlussevott

See tootel olev simbol tdhendab, et tootele kehtib Euroopa Liidu
direktiiv 2012/19/EL.

35
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See simbol tdhendab, et toode sisaldab sisseehitatud laetavat akut,
mille suhtes kehtib Euroopa direktiiv 2006/66/EU ja mida ei tohi
visata tavaliste olmejddtmete hulka. Soovitame teil tungivalt viia toode
ametlikku kogumispunkti v&i Philipsi hoolduskeskusesse, et lasta laetav
aku asjatundjal eemaldada.

Viige ennast kurssi elektriliste ja elektrooniliste toodete ja patareide
kohaliku lahuskogumise stisteemiga. Jargige kohalikke eeskirju ja drge
visake seda toodet ja patareisid tavaliste olmejddtmete hulka. Kasutatud
toodete ja laetavate patareide digel viisil kasutusest korvaldamine
aitab dra hoida v3imalikke kahjulikke tagajargi keskkonnale ja inimese
tervisele.

Akupatarei eemaldamine

Madrkus: soovitame teil tungivalt lasta laetav aku asjatundjal eemaldada.

Eemaldage seadmest vaid taiesti tihi aku.

Eemaldage seade elektrivorgust ja laske sellel mootori seiskumiseni
tootada.

Vajutage vabastusnupp (1) alla ja eemaldage |6ikepea (2).

Sisetage kruvikeeraja seadme mootori ja tagapaneeli vahele.
Vajutage kruvikeeraja 16puni alla.

Kallutage kruvikeeraja kaepidet allapoole (1) ja votke tagapaneel
seadme kiiljest dra (2).

Votke kiilgpaneelid dra. Témmake triikkplaadi alumine osa koos selle
kiilge kinnitatud akuga seadme kiiljest ara.
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A Laetava patarei seadmest eemaldamiseks I6igake libi juhtmed.

Arge iihendage seadet pirast selle avamist uuesti elektrivérku.

Kui vajate teavet voi abi, kiilastage Philipsi veebilehte
www.philips.com/support Vi lugege labi Uleilmne garantiileht.
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Cestitamo na kupnji i dobro dogli u Philips! Kako biste u potpunosti
iskoristili podrsku koju nudi tvrtka Philips, registrirajte svoj proizvod na:
www.philips.com/welcome.

Opéi opis (SI. 1)

Jedinica za rezanje

Gumb za gore

Gumb za dolje

Gumb za ukljucivanje/iskljucivanje
Zakljucavanje postavke duljine
Indikator punjenja

Zaslon

Cetalj za podrezivanje (1 — 7 mm)
Cetalj za podrezivanje na (7 — 24 mm)
10 Cedalj za podrezivanje na (24 — 42 mm)
11 Adapter

12 Mali utikac

13 Cetka za ¢id¢enje

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Vazno!

Prije koristenja aparata pazljivo procitajte ovaj korisnicki prirucnik i spremite
ga za buduée potrebe.

Opasnost
- Pazite da aparat i adapter uvijek budu suhi.

Upozorenje

- Adapter sadrzi transformator. Nikada ne zamjenjujte adapter nekim
drugim jer je to opasno.

- Ovaj aparat mogu upotrebljavati djeca starija od 8 godina i osobe
sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima te
osobe koje nemaju dovoljno iskustva i znanja, pod uvjetom da su pod
nadzorom ili da su primili upute vezane uz rukovanje aparatom na
siguran nacin te razumiju moguce opasnosti. Djeca se ne smiju igrati
aparatom. Ako nisu pod nadzorom, djeca ne smiju Cistiti aparat niti ga
odrzavati.

Paznja

- Ovaj aparat ne moze se prati. Aparat nikad nemojte uranjati u vodu niti
ispirati pod mlazom vode.

- Aparat obavezno provjerite prije uporabe. Nemojte koristiti aparat,
adapter niti bilo koji drugi dio ako je ostecen jer biste se mogli ozlijediti.

- Ogteceni adapter ili neki drugi dio obavezno zamijenite originalnim.

- Aparat koristite iskljucivo za svrhu kojoj je namijenjen, kao $to je
prikazano u korisnickom prirucniku.

- Zaiscenje aparata nemojte nikada koristiti zracni mlaz, spuzvice za
ribanje, abrazivna sredstva za cis¢enje ili agresivne tekucine poput
benzina ili acetona.

Elektromagnetska polja (EMF)
Ovaj aparat tvrtke Philips sukladan je svim primjenjivim standardima i
propisima koji se ti¢u izlozenosti elektromagnetskim poljima.
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Opcenlto
Aparat ima mehanizam za automatski odabir napona i odgovara mu
napon od 100 do 240V.

- Adapter za napajanje pretvara napon od 100 - 240V u siguran niski
napon manji od 24V.

- Maksimalna razina buke: Lc = 75 dB (A)

Aparat potpuno napunite prije prve uporabe ili ako ga duZe vrijeme niste
upotrebljavali.
Nakon 1 sata punjenja aparat se moze bezicno koristiti do 120 minuta.

Napomena: Nakon Sto potpuno napunite aparat prvi put, moZete ga koristiti
i prikljucenog izravno na mreZno napajanje. Jednostavno prikljucite aparat na
mreZno napajanje.

Indikatori punjenja

Oznaka da je baterija pri kraju
- Kada se baterija gotovo isprazni, indikator punjenja pocet Ce treperiti
naranc¢astom bojom.

Punjenje
- Kada se aparat puni, indikator punjenja bljeska crveno.

ﬁl
_J

Baterija je potpuno napunjena
- Kada se baterija potpuno napuni, indikator punjenja pocinje postojano
svijetliti crveno.

Napomena: Nakon 30 minuta indikator punjenja automatski ce se iskljuciti.

=

Punjenje aparata

[l Provjerite je li aparat iskljucen.
[Pl Mali utika¢ umetnite u aparat.
@@ Bl Adapter prikljucite u zidnu uti¢nicu.

A Nakon punjenja izvadite adapter za napajanje iz zidne uticnice, a mali
utikac iz aparata.
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Optimiziranje radnog vijeka punjive baterije

Kada aparat napunite prvi put, savjetujemo vam da ga upotrebljavate dok se
baterija potpuno ne isprazni. Nastavite upotrebljavati aparat dok se motor
gotovo ne zaustavi tijekom uporabe. Zatim napunite bateriju.

Ovaj postupak ponovite barem dva puta godisnje.

Koristenje aparata

Postavke duljine dlacica navedene su u milimetrima. Postavke odgovaraju
duljini dlagica preostaloj nakon podrezivanja.

Prilikom prvog podrezivanja budite pazljivi. Nemojte prebrzo pomicati
trimer. Pravite glatke i njezne pokrete.

Savjet: Zapochnite podrezivanje pri visokim postavkama duljine i zatim
postepeno pomicite postavku na manju duljinu dok ne dosegnete Zeljenu
duljinu dlacica.

Podrezivanje pomocu &eslja

Postoje 3 cedlja:

- 1-7mm
- 7-=24mm
- 24-42mm

Postavite jedan od cesljeva na aparat.

Pritisnite gumb za gore ili gumb za dolje kako biste odabrali
Zeljenu postavku duljine.

Napomena: Prilikom prvog podrezivanja zapochite s najviSom postavkom kako
biste se upoznali s radom aparata.

U @ Ukljudite aparat.

G k
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Za najucinkovitije podrezivanje pomicite trimer u smjeru
suprotnom od smijera rasta dlacica. Pazite da povrsina ¢eslja uvijek
dodiruje kozu.

Podrezivanje bez ¢eslja

Koristite trimer bez ceslja za podrezivanje kako biste podrezali dlacice blizu
koze (0,5 mm) ili oblikovali liniju brade uz vrat i zaliske.

Budite pazljivi prilikom podrezivanja bez ceslja jer element za

rezanje uklanja svaku dlacicu koju dotakne.

Povucite ¢esalj s aparata.

Ukljucite aparat.

Dlacice lagano dodirujte trimerom. Radite dobro kontrolirane
pokrete.

Zaklju¢avanje postavke duljine

Ova znacajka sprjecava slucajnu promjenu postavke duljine tijekom
podrezivanja. Svaki put kada ukljucite aparat, aktivirat ¢e se zakljucavanje
postavke duljine. Postavku duljine mozete promijeniti samo ako iskljucite
aparat.

Pritisnite gumb za gore ili gumb za dolje kako biste odabrali postavku
duljine.
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Ukljucite aparat.
D  Simbol lokota pocet ¢e bljeskati.ViSe ne mozZete promijeniti postavku
duljine.

Napomena:Ako Zelite odabrati drugu postavku duljine, iskljucite aparat.
Pritisnite gumb za gore ili gumb za dolje kako biste odabrali Zeljenu postavku
duljine i ponovo ukljucite aparat.

Ciscenje

Za CiS¢enje aparata nemojte nikada koristiti spuzvice za ribanje, abrazivna
sredstva za CiSéenje ili agresivne tekucine poput alkohola, benzina ili
acetona.

Nemojte nikada uranjati aparat u vodu ili ga ispirati pod mlazom vode.

Provijerite je li aparat iskljucen i iskopcan iz napajanja.
Kuc¢iste aparata obrisite suhom krpom.

Odbvojite Eedalj i oistite ga cetkicom.

Pritisnite gumb za otpustanje (1). Jedinica za rezanje odvaja se od
aparata (2).

Jedinicu za rezanje ofistite cetkicom.

A Ocistite unutrasnjost aparata etkicom za ¢is¢enje.

Nemojte nikada uranjati aparat u vodu ili ga ispirati pod mlazom vode.
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Umetnite jezicac jedinice za rezanje u vodilicu (1) i gurnite jedinicu
za rezanje na aparat (2).

Napomena:Ako se na zaslonu prikazuje poruka “CL”, previse dlacica se
nakupilo izmedu ceslja i jedinice za rezanje. Odvojite cesalj i jedinicu za
rezanje te ih ocistite priloZenom Cetkicom za ciscenje. OCistite i gornji rub
drske priloZenom cetkicom za ciscenje.

Zamjena dijelova

IstroSenu ili ostecenu jedinicu za rezanje zamijenite samo originalnom
jedinicom za rezanje tvrtke Philips koju moZzete nabaviti u ovlastenim Philips
servisnim centrima.

Pritisnite gumb za otpustanje (1). Jedinica za rezanje odvaja se od
aparata (2).

Umetnite jezicac nove jedinice za rezanje u vodilicu (1) i gurnite
jedinicu za rezanje na aparat (2).

Narucivanje dodatnog pribora

Kako biste kupili dodatni pribor ili rezervne dijelove, posjetite
www.shop.philips.com/service ili se obratite prodavacu proizvoda
tvrtke Philips. MoZete kontaktirati i centar za potrosace tvrtke Philips

u svojoj drzavi (podatke za kontakt pronaci ¢ete u medunarodnom
jamstvenom listu).

Recikliranje

- Ovaj simbol na proizvodu znaci da je proizvod obuhvacen direktivom
Europske unije 2012/19/EU.
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- Ovaj simbol naznacuje da proizvod sadrzi ugradene punjive baterije
koje su obuhvacene EU direktivom 2006/66/EC koje se ne smiju
odlagati s uobicajenim kuc¢anskim otpadom. Izri¢ito preporu¢ujemo
da proizvod odnesete na sluzbeno mjesto za prikupljanje ili u servisni
centar tvrtke Philips gdje ¢e stru¢na osoba izvaditi punjivu bateriju.

- Informirajte se o lokalnom sustavu za zasebno prikupljanje elektri¢nih
i elektronickih proizvoda i punjivih baterija. Slijedite lokalne propise i
nikada ne odlazite proizvod i punjive baterije s normalnim kucanskim
otpadom. Pravilno odlaganje starih proizvoda i punjivih baterija
pridonosi sprjecavanju negativnih posljedica za okoli$ i ljudsko zdravlje.

Vadenje baterije s moguc¢noscu punjenja

Napomena: Izricito preporucujemo da vadenje punijive baterije prepustite
profesionalcu.

Bateriju s moguénoscu punjenja izvadite samo ako je potpuno prazna.

Iskljucite aparat iz napajanja i pustite ga da radi dok se motor ne
zaustavi.

Pritisnite gumb za otpustanje (1) i izvadite jedinicu za rezanje (2).

Umetnite odvija¢ izmedu jedinice motora i straznje ploce aparata.
Pritisnite odvija¢ do kraja

Nagnite rucku odvijaca prema dolje (1) i odvojite straznju plocu od
aparata (2).

Skinite bocne ploce. Povucite iz aparata doniji dio ploce sa sklopom
zajedno s punjivom baterijom.
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A Prerezite zice kako biste odvojili punijivu bateriju od aparata.

Nakon otvaranja odjeljka za bateriju nemojte prikljucivati aparat na
mreZno napajanje.

Jamstvo i podrska

Ako trebate informacije ili podrsku, posjetite www.philips.com/support
ili procitajte zasebni medunarodni jamstveni list.
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Bevezetés

K&szonjuk, hogy Philips terméket vasarolt! A Philips dltal biztositott teljes
korl tdmogatdshoz regisztrélja termékét a www.philips.com/welcome
oldalon.

Végdegység

Fel gomb

Le gomb

Be-/kikapcsolé gomb
Hosszbedllité retesz
Toltésjelzé fény

Kijelzé

Formdzdfést, 1-7 mm
Formazdéfést, 7-24 mm
10 Formazdfést, 24-42 mm
11 Adapter

12 Kisméretl csatlakozddugasz
13 Tisztitokefe

1
2
3
4
5
6
7
8
9

A készUlék elsé haszndlata elétt figyelmesen olvassa el a haszndlati
Utmutatdt, és Srizze meg késébbi haszndlatra.

Vigyazat!
- Tartsa a készlléket és a hdldzati adaptert szdrazon.

Figyelmeztetés

- Az adapter tartalmaz egy transzformdtort. Az adapter mds
csatlakozdval nem helyettesithetd, ezért ne vdgja el, mert az veszélyes
lehet.

- Akészlléket 8 éven fellli gyermekek, illetve csdkkent fizikai,
érzékszervi vagy szellemi képességekkel rendelkezd, vagy a késziilék
mukddtetésében jdratlan személyek is hasznalhatjak, amennyiben
ezt feligyelet mellett teszik, illetve ismerik a készllék biztonsdgos
mUkodtetésének modjét és az azzal jdrd veszélyeket. Ne engedje,
hogy gyermekek jatsszanak a készilékkel. Gyermekek fellgyelet nélkl
nem tisztithatjdk a késziléket, és nem végezhetnek rajta felhaszndldi
karbantartdst.

Figyelmeztetés!

- Akészilék nem moshatd. Ne meritse a késziiléket vizbe, és ne dblitse
le vizcsap alatt.

- Haszndlat el6tt mindig ellendrizze a készlléket. Ne haszndlja a
készlléket, az adaptert vagy bdrmely mds alkatrészt ha az sérilt, mert
az sérilést okozhat.

- Minden esetben eredeti tipusura cserélje ki a sériilt adaptert vagy
alkatrészt.

- Akészlléket csak a haszndlati Utmutatdban jelzett rendeltetésszer(i
célra haszndlja.

- AkészUlék tisztitdsdhoz ne haszndljon slritett levegdt, dorzsszivacsot,
mard hatdsu tisztitdszert vagy suroldszert (pl. benzin vagy aceton).
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Elektromagneses mezék (EMF)
Ez a Philips késziilék az elektromdgneses terekre érvényes dsszes
vonatkozdé szabvédnynak és eléirdsnak megfelel.

Altalanos informaciék

- Akészllék automatikus hdldzati fesziltségvélasztéval van elldtva,
igy 100-240 Volt haldzati feszlltséghez csatlakoztathatd.

- Az adapter a 100-240 voltos fesziiltséget biztonsagos, legfeljebb
24 voltos fesziltségre alakitja 4t.

- Maximum zajszint: Lc = 75 dB (A)

Mieldtt elsé alkalommal, vagy hosszabb kihagyds utdn haszndlja a készlléket,
toltse fel teljesen.

A készUlék 1 drdnyi toltés utdn akdr 120 perc vezeték nélkili haszndlatra
alkalmas.

Megjegyzés: Az elsé alkalommal torténd teljes feltoltést kovetéen
kozvetlentil hdlézatrdl is lizemeltetheti a késziiléket. Egyszertien
csatlakoztassa a hdlézathoz.

Toltésjelzések

Alacsony akkutoltottség jelz6fény

- Ha az akkumuldtor majdnem teljesen lemerdilt, a toltésjelzé fény
narancs szinnel kezd villogni.

Toltés

- Akészllék toltése kozben a toltésjelzé fény vordsen villog.

[ ]

Akkumulator feltoltve
- Amikor az akkumuldtor teljesen feltoltédott, a toltésjelzd folyamatosan
vorésen vildgit.

Megjegyzés: 30 perc elteltével a toltésjelz6 fény automatikusan lekapcsolodik.

=
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A késziilék toltése

Kapcsolja ki a késziiléket.
lllessze a kisméretii csatlakozodugot a késziilékbe.
Csatlakoztassa a halézati adaptert a fali konnektorba.

Ha a toltés kész, hiizza ki a halozati adaptert a fali aljzatbdl, majd
huzza ki a kis méretl dugaszt a késziilékbdl.

Az akkumulator élettartamanak novelése

Javasoljuk, hogy miutdn az elsé alkalommal feltoltotte a késziiléket, haszndlja
addig, amig az akkumuldtor teljesen le nem meril. Addig haszndlja a
késziléket, amig a motor mdr majdnem megdll a mUkodtetés kdzben.

Majd toltse fel az akkumuldtort. Ezt a miveletet évente legaldbb kétszer
végezze el.

A késziilék hasznalata

A hosszbeillftdsok milliméterben vannak feltlintetve. Az értékek a nyirds
utdni hosszdsdgot jelzik.

Az elsé nyiraskor legyen évatos. Ne mozgassa tul gyorsan a
vagokeészuléket. Egyenletes és kisebb mozdulatokat végezzen.

Tipp: Nagyobb hosszbedllitdssal kezdje a vdgast, majd fokozatosan csékkentse,
amig el nem éri a kivant a hajhosszusdgot.

Formazas a formazoéfésiivel

3 kUlénbozd fést all rendelkezésre:
- 1-7 mm

- 724 mm

- 2442 mm

Helyezze az egyik fésiit a késziilékre.

A kivant hosszbeallitas kivalasztasahoz nyomja meg a fel gombot vagy
a le gombot.

Megjegyzés: Ha el6szor végez szbrzetvagast a késziilékkel, kezdjen a
legnagyobb hosszbedllitassal, hogy megismerkedjen a késziilék haszndlatdval.
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J
@ Kapcsolja be a késziiléket.

-

A leghatékonyabb nyiras érdekében a késziiléket a szér novekedési
iranyaval szemben mozgassa. Ugyeljen, hogy a vezetdfésii felszine
mindig teljes mértékben érintkezzen a bérfeliilettel.

Vagas fésii nélkiil

A bérhoz kozeli (0,5 mm) hajszdlak vagasahoz és a nyakvonal és a pajesz
konturozdsdhoz a formdzdfésd nélkil haszndlja a késziléket.

Legyen ovatos, ha a fésli nélkiil haszndlja a vagokésziiléket, mert a
vagoegység minden hajszalat levag, amely az Gtjaba kerdil.

Vegye le a fésiit a késziilékrél.
Kapcsolja be a késziiléket.

Finoman érintse a szalakhoz a vagokésziiléket. Pontos mozdulatokkal
dolgozzon.

Hosszbeallité retesz

Ez a funkcié megakaddlyozza a hosszbedllitds vdgds kozbeni véletlen
maodositdsat. A készilék minden egyes bekapcsoldsakor aktivalddik a
hosszbedllitd retesz. A hosszbedllftds csak a készilék kikapcsoldsa esetén
maddosithatd.
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A hosszbeallitas kivalasztasdhoz nyomja meg a fel gombot
vagy a le gombot.

Kapcsolja be a késziiléket.
D  Villogni kezd a lakat szimbolum. A hosszbedllitis mar nem
modosithato.

Megjegyzés: Ha masik hosszbedllitast szeretne kivalasztani, kapcsolja ki a
késziiléket. Nyomja meg a fel gombot vagy a le gombot a kivant hosszbedllitds
kivalasztasahoz, majd kapcsolja be ismét a késziiléket.

Tisztitas

A késziilék tisztitasahoz ne hasznaljon dorzsszivacsot, suroloszert vagy
mardé hatasu tisztitoszert (pl. alkoholt, benzint vagy acetont).

Ne meritse a késziiléket vizbe, és ne oblitse le csapviz alatt

Ellen8rizze, hogy a késziiléket kikapcsolta és kihuzta a fali aljzatbl.
A késziilék burkolatat szaraz ruhaval torolje le.

Tavolitsa el a fésiit, és tisztitsa meg a kefével.

Nyomja meg a kioldégombot (1).A vagodegység levalik a késziilékrdl
2.

Tisztitsa meg a vagoegységet a kefével.
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A Tisztitsa meg a késziilék belsejét a tisztitokefével.

Ne meritse a késziiléket vizbe, és ne oblitse le csapviz alatt

Helyezze a vagdegység nyelvét a vezetdnyilasba (1), majd nyomja
vissza a vagoegységet a késziilékre (2).

Megjegyzés: Ha megjelenik a kijelzén a ,,CL” felirat, tul sok haj gyiilt fel a fési

és a vagoegység kozott. Tavolitsa el a féslit és a vagoegységet, és tisztitsa meg

Oket a mellékelt tisztitokefével. Emellett a nyél felsé szélét is tisztitsa meg a

tisztitokefével.

Csere

Az elhasznalddott vagy sérlilt vdgdegységet csak eredeti, hivatalos
Philips szakszervizben beszerezheté Philips vdgdegységre cserélje le.

Nyomja meg a kioldégombot (1).A vagoegység levalik
a készulékrdl (2).

Helyezze az Gj vigoegység nyelvét a vezetényilasba (1), majd nyomja
vissza a vagoegységet a késziilékre (2).

Tartozékok rendelése

Tartozékok és cserealkatrészek vésarldsdhoz ldtogasson el a
www.shop.philips.com/service weboldalra, vagy Philips
markakereskeddjéhez. Az adott orszag Philips vevészolgdlataval

is felveheti a kapcsolatot (az elérhetéségeket a vildgszerte érvényes
garancialevélben taldlja).
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Ujrahasznositas

Ha ez a szimbdlum szerepel a terméken, az azt jelenti, hogy a termék
megfelel a 2012/19/EU eurdpai irdnyelv kévetelményeinek.

Ez a szimbdlum azt jelzi, hogy a termék beépitett akkumuldtorral
mUkadik, amelyre a 2006/66/EK jell irdnyelv vonatkozik, és nem
kezelheté normdl hdztartdsi hulladékként. Javasoljuk, hogy vigye el
készilékét hivatalos gy(djtéhelyre vagy a Philips szervizkdzpontba, hogy
szakember tdvolitsa el az akkumuldtort.

Téjékozddjon az elektromos és elektronikus termékek és beépftett
akkumuldtorok szelektiv hulladékként torténd gydjtésének helyi
feltételeirél. Kévesse a helyi szabdlyokat, és ne dobja az elhasznélt
terméket és beépitett akkumuldtort a hdztartdsi hulladékgy(jtébe.
Az elhasznalt termék és beépitett akkumulator megfelel
hulladékkezelése segftséget nydjt a kdrnyezettel és az emberi
egészséggel kapcsolatos negativ kovetkezmények megelézésében.

Az akkumulator eltavolitasa

Megjegyzés: Ajanlott, hogy szakember tavolitsa el az akkumuldtort.

Csak a teljesen lemeriilt akkumulatort tavolitsa el.

Huzza ki a késziilék halézati dugdjat a fali konnektorbdl, és hagyja

miikodni a késziiléket, mig a motor le nem all.

Nyomja meg a kioldégombot (1) és tavolitsa el a vagdegységet (2).

Helyezzen csavarhlizot a motoregység és késziilék a hatlapja kozotti

résbe. Nyomija lefelé a csavarhuzot, ameddig lehet
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Dontse lefelé a csavarhizo fogantyujat (1), és valassza
o le a hatlapot a késziilékrél (2).
P

Tavolitsa el az oldallapokat. Huzza ki a késziilékbdl a nyomtatott
aramkori lap alsé részét a hozza csatlakozé akkumulatorral egyiitt.

A Az akkumulatornak a késziilékrdl valé levalasztasihoz
vagja el a vezetékeket.

Ne csatlakoztassa a késziiléket a fali aljzathoz, miutan kinyitotta azt.

Garancia és terméktamogatas

Ha informdcidra vagy tdmogatdsra van szlksége, ldtogasson el a
www.philips.com/support weboldalra, vagy olvassa el a killondlld,
vildgszerte érvényes garancialevelet.
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- ByA KypbIAFbIHBI 8 XaHE 0AaH KOFapbl XacTarbl 6aranap xaHe
bU3MKaAbIK, CE3y HEMECE OMAaY KabIAETTepI WeKTeYAi, He 6oamMaca
Toxipubeci MeH GiAMI a3 aaamaap 6acka aaaMHbIH KaaarFaAaybIMeH

HEMeCE KYPbIAFbIHbI Kayirnci3 ManaaAaHyra KaTbiCTbl HyCKayAap aAFaH
XoHe BalAaHbICTbl KayinTepAI TYCIHIEH XaFaaliAa NaiAaAaHa anaAbl.
Bananap KypbIAFbIMEH OlHamaybl kepek. Kaaaraaaycbl3 6ararapabiH OHbl
Ta3aAayblHa KoHeE XeHAeYiHe BOAMANABI.

Ab6aiAaHbI3

- ByA kypanabl xyyra 6oaMariabl. Bya kypasabl CyFa 6aTbipMaHbi3 Hemece
OHbl aFblH Cy aCTblHAA LUSMMaHbI3.

- KonaaHb6ac 6ypbiH KypbiAFbIHbI SpAAbIM TeKCepiHi3. KypbiAFbl, apanTep,
3apAATaY KYPbIAFBICHIH HEMeCe KaHaal Aa Oip Bealueri 3akbiMAaAFaH
HoACa, OHbl KoAAaHOaHBI3, cebebi xapakaT aAybiHbI3 MYMKIH.

- 3aKbIMAAAFaH aAanTepAi Hemece OOALIEKTI SpAaibIM TYMHYCKa TypiMeH
aybICTbIPbIHBI3.

- ByA KypbIAFbIHBI TEK NarAaAaHYLLIbI HYCKAYABIFBIHAG KOPCETIArEH apHalibl
MakcaTTa KOAAGHbIHbI3,

- Kypanabl Tasaay VYLLiH KbiCbIAFAH ayaHbl, KbIPaTbIH LyOepekTepA|,
KbIPFbILL Ta3aAdy KYPaAAapblH, COHAAM-ak GeH3MH Hemece aleToH
CUSAKTBI CYMbIKTBIKTAPAbI MaAaAaHyrFa GOAMARADI.
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DAeKTpoMarHuUTTik epicrep (3MO)
Ocbl Philips KypbIAFbICEI SAEKTPOMArHUTTIK ©picTepre KaTbiCTbl GapAbIK
KOAAAHBICTaFbl CTAaHAAPTTAp MEH epeXeAepre Carkec KeAeal.

XKaanb! aknapar

- Kypanaa aBTOMaTTbl TYpAE KepHey TaHAQyLUbl KYpPaAbl OPHaTbIAFaH,
coHabikTaH |00 aeH 240 BoAbTKa AEMIHI KEPHEYAI TOKMEH XYMbIC
Xacan bepea.

- Asnantep 100-240 BOAbTTHI 24 BOABTTAH TOMEH Kayirncis kepHeyre
TYPACGHAIPEAI.

- EH xorapbl wy aeHrenii: Lc= 75 Ab (A).

KYPbIAFBIHBI aAFaLl PET HEMECE Y3aK YaKbiTTaH KEMiH KOAAAHAP aAAbIHAG
TOAbIK 3apAATaHbI3.

On | caFaT 3apsiaTasraHaa KypbiaFbl |20 MUHYTKa AEMiIH  CbIMCBI3 XYMbIC
icTer anaabl.

Eckepmne. KypbiAfbiHbI GipiHLLi pem mOAbIK 3apsgman aAFGHHAaH KeMiH
KYPbIAFbIHbI MOK XeAiCiHe Kocbin ma nangaaaryra 6oaagebl. XKaii FaHa
KYPbIAFbIHbI MOK XEAICIHE XKAAFAHbI3.

3apaATay KepceTkiwTepi

BbaTtapes ToMeH AereH KepceTkilu
- Ba‘rapeﬂ 3apsAbl TayCbIAyFa XaKkblHAAFAHAA 3dPAATAY LWaMbl KbI3FbIAT
capebl OOAbIN H(bIFIbIAb\KTaPIAbI.

3apsaaTay
- K¥pb\AFbI 3aPAATAAbBIM XKATKAHAA 3aPAATAY LWaMbl KbI3bIA TYCTE
>Kb||'|b|/\b\KTaPlAbl.

[ ]

BaTaPeﬂ TOAbIFbIMEH 3apAATaAAbI
- Ba‘rapeﬂ TOAbIFBIMEH 3apPAATaAFaHAA 3apPAATAY WaMbl KbI3bIA TYCTE
KaHblIr TYPaAbl.

Eckepmne. 30 MuHymmaH KkeliH 3apsigmay wambl asmomMammsi mypge
oLlegi.

=

AKKYMYAATOp 6aTapesicbiH 3apsiATay

I KypbiArbiHbIH SLipIATeHiH TeKcepiHi3.
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KilikeHe LITenceAbAiK YLITbI KypaAFa KiprisiHis.
AaanTepai KabbipFaaafbl po3eTKara KOCbIHbI3.

3apsiaTan 60AFaH COH, KabbipFaparbl po3eTKaAaH aAanTepAi CybIpbir,
KYPaAAQH KilLKEHE LUAHbILIKbIHbI LUbIFAPbIHbI3.

KaiTta 3apAATaAaTbiH 6aTapesAapAbIH XXapaMAbIAbIK
Mep3iMiH y3apTty

KypbIAFbIHBI BipiHLLI PET 3apsaTaFaH Ke3AE, OHbl BaTapes TOAbIK
TayCbIAFaHLLA MariaanaHyFa keHec 6epemis. CeaHc ke3iHAE KYPbIAFbIHbI
MOTOP KYMbIC ICTEYAl TOKTaTKaHWa KoaaaHa 6epiHis. OaaH KeliH,
HaTapesHbl 3apsATaHbI3. bya mpoleAypaHbl KEMIHAE XKblAblHa eki peT
OpbIHAGHBI3.

KYPbIAFbIHBI MAaUAAAAHY

LLlaw y3bIHABIFbIHBIH PETTEYAEPI MUAAVMETPMEH KOPCETIArEH.
[NapameTpAep TericTeyaeH KeMiHri Lalll Y3bIHAbIFbIHA COMKEC KEAEA|.

Erep aarawikpl pet Tericten TypraH 60AcaHbI3, abaiAaHbi3. TpuMMepAi eTe
XKbIAAAM XbIAXbITMaHbI3. 2Kait )xoHe 6ipKaAbINTbl KO3FAATbIHpI3.

Kerec: Kyseygi yAkeHipek y3biHgbIk napamempiHeH 6acman, y3bIHgbIK
napamempi Kepekmi myK y3bIHgbIFbIHG XemkKeHLue bipmiHgen asaiima
bepiHis.

Tapak kemerimeH Kecy

3 op TypAi Tapak bap:
- 17 mm

- 7-24mm

- 2442 mm

Il TapakTapabin GipeyiH KypbiAFbiFa GekiTinis.

KaxeTTi y3bIHABIK NapamMeTpiH TaHAQY YLUiH KOFapbl TYMMeCiH He
TOeMeH TyitMeciH 6acbiHpI3.

Eckepmne. AAFaw pem mysereHge, KypbIAFbIFa yipeHreHLLEe eH XXOFapFbl
napamempgeH 6acmambi3.
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|
U l’ Kypaaabl KOCbIHbI3.

TuiMAI TYpA€ KbIpY YLUiH TPUMMEPAI TYKTiH, ©cy 6afbiTbiHa
KapChbl bIAXbITbIHbI3. Tapak 6eTiHiH, apKallaH Tepire TUETIHAIrH
KaAaFaAaHpbI3.

Tapakcbi3 Wwawu Kecy

Tpummepai Tepire xakpiH (0,5 MM) TYKTI KMIO HEMeCe KeK acTbl MEH Xak
CaKAAbIHbIH, LUETIH TY3€TY YLiH TPUMMEp TaparblHChI3 MaitAaAAHbIHbI3,

Tapakcbi3 KuFaHAa abait 60AbIHbI3, cebebi KeceTiH SAeMEeHT TUreH
LIALITBIH, 63PiH Kecin OTbIpaAbl.

“ TaPaKTbI KYPbIAFbIAAQH LUbIFapbIn aAbIHbI3.

KypaAAbl KOCbIHpI3.

TpUMMepAI LaLLKa XalMMeH >KaKblHAATbIHbI3. BipKaAbInTbI
KO3FaAbICTap >KacaHpl3.

MyMKiHAiIKTEp

¥3bIHABIK NapaMeTpiHiH KYAnbl

ByA MyMKiHAiK TericTey 6apbiCbiHAA Y3bIHABIK MapaMeTPiHiH KE3AEMCOK
e3repyiH boaabipMariabl. KypbiAFbiHbl 9pBip KOCKaH calibiH Y3bIHABIK
napameTPiH KYAbIMTaY icke KOCbIAaAbl. KYPBIAFBIHbBI SLWIPreHAe FaHa Y3bIHABIK
napameTpiH e3repTyre 60AAADI.
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Il ¥3biHAbIK MapaMeTpiH TaHAQy YLUIH XOFapbl TYWMECIH He TOMeH
TyiMeciH 6acbiHpI3.

KypaAAbl KOCbIHbI3.
KyAbinTay 6eArici xbinblAbiKTai 6acTainAbl. ByaaH KeitiH y3bIHABIK
napameTpiH ©3repTy MYMKIiH eMec.

Eckepmne. Erep 6acka y3biHgblk napamempin maHgay Kaxem 6oAca,
KYPbIAFbIHBI 6WipiHi3. Kaxemmi y3biHgblk napamempiH maxgay yuwiH oFapbi
my/iMeHi HeMece meMeH myiiMeHi 6acbin, KYPbIAFbIHbI KaWma KOCbIHbI3.

Tasaaay

Kypaaabl TazaAaFaHAR, KbIpaTblH LYGEPEKTEPAI, KbIPFbILL Ta3aAay
KYPaAAApbIH, CIUPT, >KaHApMalt HEMece aLLeTOH TOPI3AEC CYMbIKTbIKTapAbl
KOAAQHOaHbI3.

Kypaaabl cyra Hemece 6acka CyMbIKTbIKKa 6aTbipyFa HEMECe afFblH CYMeH
watora 6OAMaNAbI.

Il KypaaabiH eLwipiAreHiH »aHe po3eTKaaaH aXblpaTbIAFaHbIH TEKCepiHi3.
KypaaabiH, KOprnycblH KypFak WybepeKneH CypTiHi3.

TaPaKTbI aAAbIM, OHbI WEeTKaMEH Ta3aAaHbl3.

Bocaty TyimeciH 6acbiHbi3 (1). Keckiw 6eAik KypbiAFblAaH
aXblpanAbl (2).
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Keckilw 6OAIKTI LeTKaMeH Ta3aAaHbI3.

A Tasasay weTkacbiMeH KYPbIAFbIHBIH, iLUiH Ta3aAaHbI3.

Kypaaabl cyra Hemece 6acka cyMbIKTbIkKa 6aTblpyFa HEMECe afFblH CYMeH
watora 6oAManAbI.

Keckiw 6eAIKTiH, iAriliH 6aFbiTTaFbIl OMblkKa caAbiHbi3 (1) Aa, keckil
6eAIKTI KaliTaAaH KYPbIAFbIFa UTEpIN KiprisiHi3 (2).

Eckepmne. Erep gucnaerige «CL» xabapbi kepcemiace, mapak neH

KbIPKy GOAIriHiH apacbiHga mbiM Ken Lall XMUHAAybl MyMKiH. Tapak neH
KbIpKy 6eAiriH aAbin, oAapgbi bipre 6epiAreH masaay wemkacbIMeH
maszananbi3. CoHgan-ak, canmbl xofaprbl OypbillbiH bipre 6epiAreH masaaay
LLIeMKACbIMeH MA3aAaHbI3.

AybICTbIPY

EckipreH Hemece 3akbIMaaAFaH Kbipky BeAiriH Tek exineTTi Philips KbiameT
KepceTy opTaAbiFbiHAA Tabyra 60AaTbIH TymHycka Philips Kelpky GeairiveH
aybICTbIPbIHbI3.

Il Gocaty Tyimeci GacbiHbiz (1). Keckilw 6eAik KypbIAFbIAAH aKbipaiAbl

XaHa KpIpKy 6eAiriHiH, iAriiH 6aFbITTaFbIL OMbIKKA caAblHpI3 (1) Aa,
KbIPKY BOAIriH KypblAFbIFa UTEPIM Kipri3iHi3 (2).
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KocaAkbl KypaAAapFa Tancbipbic 6epy

Kocaakbl kypasaap Hemece KoCaakbl GeALIeKTep caTbin aAy YLUiH,
www.shop.philips.com/service caliTbiHa kipiHi3 Hemece Philips
AvnepiHe 6apbiHpi3. CoHpaait-ak,eniHizaeri Philips TyTbIHyWbIAGPABI KOAARY
OpTaAbiFbiHa XabapAacbiHbI3 (DaAGHBIC MOAIMETTEPIH AYHUEXY3IAIK KEMIAAIK
napakLacbliHaH KapaHbi3).

it

OHAey

OHimaeri 6y TaHba eHiMHIH 2012/19/EU eyponaneik AvpekTiBach!
apKbIAbl KAMTBIATBIHBIH DIAAIPEAI.

ByA TaHb6a KaAbINTbl TYPMBICTbIK KOKbICTEH Bipre AakTbipyFa HOAMaNTbIH
2006/66/EC eyponansik AMpekTUBacbIMEH KaMTbIAFaH KipICTipiAreH
3apsATaAManbl baTapesiHbl KaMTUTbIHBIH Giraipeai. Kacinkol
3apsiATaAManbl GaTapesHbl aaybl YLIH OHIMAI PECMM KMHAY OPHbIHA
Hemece Philips cepBMCTiK OpTaAbiFbiHA anapy YCbIHbIAAADI.

DAEKTP XoHE SAEKTPOHABIK OHIMAEP MEH 3apsiATaAManbl baTapesirapra
apHaAFaH XePTiAIKTI OOAEK XKUHay XyMeci TypaAbl aknapaT aAbiHbI3.
HKeprinikTi epexxesepre YriHiHi3 XaHe eHIM MeH 3apsATaAMaAb
HaTapesAapAbl ellKallaH KaAbIMTbl TYPMBICTbIK KOKbICTIEH Bipre KOKplcka
AaKTbIpMaHpI3. Ecki eHIMAEP MeH 3apsATaAMaAbl baTapesAapAbl AYPbIC
KOKbICKa AKTbIPY KOPLUaFaH OpTa MeH aAaM AEHCAYAbIFbl YLLIH Tepic
HOTWXeAEPAT DOAABIPMAYFa KOMEKTECEAI.

Ka#nTa 3apsATaAatbiH 6aTapesAapAbl any

Eckepmne. KacinkosigbiH 3apsigmaamaAbl 6amapesiHbi aAybl YCbIHbIAAgbI.

KaﬁTa 3apAATAAATbIH 6aTape;|AapAb| TEK OAAp TOAbIFbIMEH 60c 6oAca
FaHa aAblHbI3.

[ | | KYPbIAFbIHBI TOK XeAiCiHEH aXXbIpaTbir, KYPbIAFbIHbI MOTOPbI
TOKTaFaHLLA XYMbIC iCTeTiHi3.

BocartatbiH TylmeHi 6ackin (1), kecki 6eAIKTI aAbIHpI3 (2).
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KYPBIAFbIHBIH, MOTOP 6eAiri MeH apTKbl MaHeAiHiH, apacbiHa
6ypaybILThl CaAbiHbI3. BypaybilIThl KeTeTiH epiHe XeTkeHLue
6achbiHbI3

BypaybilTbiH cabblH ToMeH KucanTbiHbi3 (1) A2, apTKbl MaHEeAbAI
KYPBIAFbIAQH LUELLIM aAbIHbI3 (2).

Byiip naHeAbAepiH WbiFapbin aAbiHbi3. CXeMaAbIK TaKTaHbIH, aCTbIHFbI
6oAiriH OpHaTbIAFaH 3apsiATaAaTbiH H6aTapesiMeH bipre KypbIAFbIAAH
TapThbIM WbIFapbIn aAbIHbI3.

A 3apsiaTaAaTbiH 6aTapesHbl KYPaAAAH aXKbIpPaTy YLUiH, CbIMAAPAbI
KeCiHi3.

AlLKaHHaH KeMiH KYPbIAFbIHbI KanTa SAEKTpP KyaTbl KO3iHe YKaAFaMaHbI3.

KeniAaik xx9He KoAAay

Erep cisre aknapaT Hemece KoAady KaxeT BOACa,
www.philips.com/support caitbiHa KipiHi3 Hemece Heaek
AYHMEXY3IAIK KEMIAAK MapaKLLIacbiH OKbIHbI3.
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Sveikiname [sigijus gaminj ir sveiki atvyke | ,,Philips” svetaine! Jei norite
pasinaudoti ,,Philips” sitiloma pagalba, savo gaminj uzregistruokite adresu
www.philips.com/welcome.

Bendrasis aprasymas (Pav. 1)

Kirpimo jtaisas

Mygtukas aukstyn
Mygtukas zemyn

Jjungimo / i§jungimo mygtukas
Nustatyto ilgio uzraktas
|krovos lemputé

Ekranas

Kirpimo Sukos, 1=7 mm
Kirpimo Sukos, 7-24 mm
10 Kirpimo Sukos, 24-42 mm
11 Adapteris

12 Mazas kiStukas

13 Valymo Sepetélis

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Svarbu

Pries pradédami naudoti prietaisa atidZiai perskaitykite §j vartotojo vadova
ir saugokite jj, nes jo gali prireikti ateityje.

Pavojus
- Prietaisa ir adapter] laikykite sausoje vietoje.

Ispéjimas

- Adapteryje yra transformatorius. Norédami iSvengti pavojingy situacijy,
nenupjaukite adapterio, norédami jj pakeisti kitu kistuku.

- § prietaisa gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, kuriy
fiziniai, jJutimo ir protiniai gebéjimai yra silpnesni, arba neturintieji
patirties ir Ziniy su salyga, kad jie bus iSmokyti saugiai naudotis prietaisu
ir priziGrimi siekiant uztikrinti, kad jie saugiai naudoty prietaisa,
supazindinti su susijusiais pavojais.Vaikams negalima zaisti su Siuo
prietaisu.Vaikams draudziama valyti ir taisyti prietaisa be suaugusiyjy
priezidros.

Démesio

- Sis prietaisas neplaunamas. Niekada nemerkite prietaiso | vandenj ir
neskalaukite jo po i$ ¢iaupo tekanciu vandeniu.

- Prie$ naudodami prietaisa, visada jj patikrinkite. Nenaudokite prietaiso,
adapterio ar bet kokiy kity daliy, jei jie yra pazeisti, nes galite susizeisti.

- Visada pakeiskite pazeista adapter] ar kit dalj originaliomis dalimis.

- Prietaisa naudokite tik pagal paskirt], kaip parodyta naudotojo vadove.

- Prietaiso valymui niekada nenaudokite suslégto oro, Siurksciy kempiniy,
Slifuojanciy valymo priemoniy arba ésdinanciy skysciy, pvz., benzino ar
acetono.

Elektromagnetiniai laukai (EML)
,,Philips" prietaisas atitinka visus taikomus standartus ir normas dél
elektromagnetiniy lauky poveikio.
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Bendrasis aprasymas

- Prietaise jmontuotas automatiskai parenkantis jtampa jtaisas, kuris
pritaikytas 100-240 volty jtampai.

- Adapteris transformuoja 100-240V jtampa | saugia, zemesne
nei 24V, ftampa.

- Maksimalus triuksmo lygis: LC = 75 dB [A]

Visiskali jkraukite prietaisa prieS pirma karta naudodami arba naudodami jj
po ilgos pertraukos.
1 val. krautas prietaisas be laido gali bGti naudojamas iki 120 min.

Pastaba. Pirmq kartq visiSkai jkraudami prietaisq juo galite naudotis prijunge
prie maitinimo lizdo. Tiesiog prijunkite prietaisq prie maitinimo lizdo.

Ikrovimo indikatorius

ISsikrovusios baterijos indikatorius
- Kai baterija baigia iSsikrauti, jkrovimo lemputé ima mirkséti oranZine
spalva.

lkrovimas
- Kai prietaisas kraunamas, jkrovimo lemputé mirksi raudonai.

[ ]

Visiskai jkrautas maitinimo elementas
- Kai baterija visiskai jkrauta, jkrovimo lemputé pradeda nuolat
Sviesti raudonai.

Pastaba. Po 30 min. jkrovimo lemputé iSsijungia automatiskai.

=

Prietaiso jkrovimas

Patikrinkite, ar prietaisas i$jungtas.
|kiskite maza kiStuka | prietaisa.
Adapteri jjunkite j elektros tinkla.

lkrove maitinimo elementg, iStraukite adapterj i$ sieninio
elektros lizdo, o mazajj kistuka — is prietaiso.
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lkraunamy maitinimo elementy eksploatavimo laiko
optimizavimas

Pirma karta jkrovus prietaisa patariame naudoti jj, kol baterija visiskai
issikraus. Naudokite prietaisa, kol variklis beveik nustos veikti. Tada vél
lkraukite baterija. Atlikite Siuos veiksmus bent du kartus per metus.

Prietaiso naudojimas

Plauky ilgio nustatymai nurodomi milimetrais. Nustatymai atitinka plauky
ilgj po kirpimo.

Jei kerpate pirma karta, bukite atsargus. Nebraukykite kirptuvu per
greitai. Judesiai turi buti sklands ir atsargus.

Patarimas. Kirpti pradékite nuo didelio ilgio nustatymo ir palaipsniui jj
maZinkite, kol pasieksite reikiamq ilgj.

Kirpimas Sukomis

Yra 3 skirtingos Sukos:
- 17 mm

- 724 mm

- 2442 mm

Prijunkite pasirinktas Sukas prie prietaiso.

Paspauskite mygtuka aukstyn arba Zemyn ir pasirinkite norima ilgio
nustatyma.

Pastaba. Kirpdami pirmq kartq pradékite nuo didZiausio nustatymo, kad
iSsiaiskintuméte, kaip veikia prietaisas.

U @ ljunkite prietaisa.

G -
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Kirpimas bus veiksmingiausias, jei kirptuvu brauksite pries plauky
augimo kryptj. Suky pavirsius visada turi liestis su oda.

Kirpimas be Suky

Jei plaukus norite nukirpti labai trumpai (0,5 mm) arba padailinti kaklo linijos
ar zandeny kontdrus, kirptuva naudokite be kirpimo Suky.

Kirpdami be Suky bukite atidis, nes kirpimo elementas pasalina visus
plaukus, kuriuos paliecia.

Pastumdami nuimkite Sukas nuo prietaiso.

Jjunkite prietaisa.

Svelniai palieskite plaukus kirptuvu. Judesiai turi biiti uztikrinti ir
kontroliuojami.

Nustatyto ilgio uzraktas

Si funkcija apsaugo, kad kirpdami netycia nepakeistuméte ilgio nustatymo.
Kiekviena karta, kai jjungiate prietaisa, suaktyvinamas nustatyto ilgio uzraktas.
llgio nustatyma galite pakeisti tik iSjunge prietaisa.

Paspauskite mygtuka aukstyn arba Zemyn ir pasirinkite ilgio
nustatyma.
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Jjunkite prietaisa.
D Pradés mirkséti uzrakinimo simbolis. ligio nustatymo pakeisti
nebegalésite.

Pastaba. Jei norite pasirinkti kitq ilgio nustatymq, iSjunkite prietaisq. Paspauskite
mygtukq aukStyn arba Zemyn, pasirinkite norimq ilgio nustatymq ir vél jjunkite
prietaisq.

Valymas

niekada nenaudokite Siurkséiy kempiniy, slifuojamuyjy valikliy arba
ésdinanciy skysciy, pvz., benzino arba acetono prietaisui valyti.

Niekada nemerkite prietaiso j vandenj ir neskalaukite jo po tekanciu
vandeniu.

Isitikinkite, kad prietaisas iSjungtas ir kiStukas iStrauktas i3 el. lizdo.
Prietaiso korpusg nuvalykite sausa Sluoste.

Nuimkite Sukas ir iSvalykite jas Sepetéliu.

Paspauskite atlaisvinimo mygtuka (1) — taip kirpimo elementas bus
iSstumtas iS prietaiso (2).

Kirpimo jtaisa valykite Sepetéliu.

A Prietaiso vidy valykite valymo $epetéliu.

Niekada nemerkite prietaiso j vandenj ir neskalaukite jo po tekanciu
vandeniu.
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(1) Kirpimo elemento auselg jstatykite j kreipiamaja anga (1) ir stumdami
(2] uzdékite elementa ant prietaiso (2).

Pastaba. Jei ekrane rodomas pranesimas ,,CL*, vadinasi, tarp Suky ir kirbimo
jtaiso susikaupé per daug plauky. Nuimkite Sukas ir kirpimo jtaisq ir iSvalykite
pridedamu valymo Sepetéliu. Tuo paciu valymo Sepetéliu nuvalykite ir virSuting
rankenos krastine.

Pakeitimas
Susidévéjusj ar pazeista kirpimo [taisa pakeiskite tik originaliu ,,Philips"
‘9 kirpimo jtaisu, kurj galite jsigyti jgaliotajame ,,Philips" aptarnavimo centre.

Paspauskite atlaisvinimo mygtuka (1) — taip kirpimo elementas bus
iSstumtas i$ prietaiso (2).

Naujojo kirpimo jtaiso ausele jstatykite j kreipiamaja anga (1) ir
stumdami uzdékite kirpimo jtaisa ant prietaiso (2).

B

Priedy uzsakymas

Norédami sigyti priedy ar atskiry daliy, apsilankykite
www.shop.philips.com/service arba kreipkités | ,,Philips" prekybos
atstova. Taip pat galite kreiptis | ,,Philips” klienty aptarnavimo centra, esantj
jusy salyje (kontakting informacija rasite visame pasaulyje galiojancios
garantijos lankstinuke).

Perdirbimas

- Sis simbolis ant gaminio reiskia, kad gaminiui taikoma Europos Sajungos
Direktyva 2012/19/ES.

3¢
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- Sis simbolis rei3kia, kad gaminyje yra vidinis jkraunamas akumuliatorius,
kuriam taikoma Europos Sajungos Direktyva 2006/66/EB, jo negalima
iSmesti su jprastomis buitinémis atliekomis. Gaminj rekomenduojame
atiduoti | oficialy surinkimo punkta arba ,,Philips*” techninés prieZzitros
centrg, kad specialistai iSimty jkraunama akumuliatoriy.

- Susiraskite reikiamg informacija apie vietos atskiro surinkimo sistemas,
skirtas elektronikos gaminiams ir jkraunamiems akumuliatoriams.
Laikykités vietos taisykliy ir niekada nemeskite gaminio bei jkraunamy
akumuliatoriy su jprastomis buitinémis atliekomis. Tinkamas seny
gaminiy ir jkraunamy akumuliatoriy iSmetimas padeda apsisaugoti nuo
neigiamo poveikio aplinkai ir Zmoniy sveikatai.

Pakartotinai jkraunamy baterijy iSémimas

Pastaba. Rekomenduojame kreiptis | profesionalus, kad specialistai iSimty
ikraunamq akumuliatoriy.

Jkraunama baterija iSimkite tik tada, kai ji yra visiskai iSeikvota.

Atjunkite prietaisa nuo elektros lizdo ir palikite jj veikti, kol sustos
varikliukas.

Paspauskite atlaisvinimo mygtuka (1) ir nuimkite kirpimo elementa

Q).

Tarp variklio ir prietaiso nugarélés jstatykite atsuktuva. Spauskite
atsuktuva zemyn, kol jis sustos

Pakreipkite atsuktuva Zemyn (1) ir atskirkite prietaiso nugaréle (2).

Nuimkite Sonines prietaiso dalis. Patraukite uz apatinés spausdintos
schemos dalies su jkraunama baterija ir iStraukite j3 iS prietaiso.
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A Nukirpkite laidus, kad atskirtuméte jkraunama baterija nuo prietaiso.

Atidare, nebejunkite prietaiso j elektros maitinimo tinkla.

Garantija ir pagalba

Jei reikia informacijos ar pagalbos, apsilankykite www.philips.com/
support arba perskaitykite atskirg visame pasaulyje galiojancios garantijos
lankstinuka.
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levads

Apsveicam ar pirkumu un laipni lddzam Philips! Lai pilniba izmantotu Philips
piedavata atbalsta iespéjas, registrgjiet izstradajumu vietné
www.philips.com/welcome.

Visparigs apraksts (Zim. 1)

Asmenu bloks

Poga uz augsu

Poga uz leju
leslegsanas/izslégsanas poga
Garuma iestatijuma fiksators
Ladésanas indikators
Displejs

Griesanas kemme 1-7 mm
Grie$anas kemme 7-24 mm
10 Grie$anas kemme 24-42 mm
11 Adapteris

12 Maza kontaktdaksa

13 Tirisanas suka

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Svarigi!

Pirms ierices lietosanas uzmanigi izlasiet So lietosanas pamacibu un
saglabajiet to, lai vajadzibas gadijuma varétu ieskatities taja art turpmak.

Briesmas
- Raugieties, lai ierice un adapters bUtu sausi.

Bridinajums!

- Adaptert ir ieklauts stravas parveidotajs. Nenogrieziet adapteri, lai to
nomainttu ar citu kontaktdaksu, jo tadgjadi tiks izraistta bistama situacija.

- So ierici var izmantot bérni vecuma no 8 gadiem un personas ar
ierobezotam fiziskajam, sensorajam vai garigajam spé€jam vai bez
pieredzes un zinasanam, ja tiek nodrosinata uzraudziba vai noradijumi
par drosu ierices lietosanu un panakta izpratne par iespéamo bistamibu.
Bérni nedrikst rotalaties ar ierici. lerices tirisanu un apkopi nedrikst veikt
bérni bez pieauguso uzraudzibas.

levéribai

- Soierici nevar mazgat. Nekad neiegremd@jiet ierici Gdent, ka ar
neskalojiet to tekosa Gden.

- Pirms ierices lietosanas vienmér parbaudiet to. Nelietojiet ierici, adapteri
vai citas detalas, ja tas ir bojatas, jo varat savainoties.
Vienmér nomainiet bojatu adapteri vai detalu ar originalu detalu.

- Izmantojiet $o ierici tikai tas paredzétajiem mérkiem, ka noradits
lietotaja rokasgramata.

- lerices firiSanai nekad nelietojiet saspiestu gaisu, tirisanas draninas,
abrazivus tiriSanas [idzeklus vai agresivus skidrumus, pieméram, benzinu
vai acetonu.

Elektromagnetiskie lauki (EML)
St Philips ierice atbilst visiem piemérojamiem standartiem un noteikumiem,
kas attiecas uz elektromagnétisko lauku iedarbibu.
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Vlsparlgl
lerice ir aprikota ar automatisku spr\eguma selektoru un ir piemérota
mainstravas elektrotiklam, kura spriegums ir diapazona no 100 lidz 240
voltiem.

- Baroganas kontaktdaksa parveido 100-240 voltu spriegumu uz drosu
spriegumu, kas ir mazaks par 24 voltiem.

- Maksimalais troksna limenis: Lc = 75 dB(A)

Ladesana

Pirms lietojat ierici pirmo reizi vai péc ilgaka partraukuma, pilniba uzladéjiet to.
Péc 1 stundu ilgas uzlades ierice var darboties bezvadu rezima lidz
120 mindtes.

Piezime: Kad esat ierici pirmoreiz pilniba uzladégjis, varat izmantot ierici ari no
elektrotikla.Vienkarsi pievienojiet ierici pie elektropadeves.

Uzlades radijumi

Indikators “baterijas izladejusas”
- Ja baterija ir gandriz tuksa, uzlades lampina sak mirgot oranza krasa.

Ladesana
- Kad ierice tiek uzladéta, uzlades lampina mirgo sarkana krasa.

[ ]

Baterija ir pilnigi uzladéta
- Kad akumulators ir pilniba uzladéts, uzlades lampina nepartraukti deg
sarkana krasa.

Piezime: Péc 30 miniitém uzlades lampina automatiski nodziest.

=

lerices ladeésana

[ 1] Raugieties, lai ierice butu izslegta.
A levietojiet mazo spraudni iericé.
@@ Bl lespraudiet adapteri sienas kontaktligzda.

A P&c uzladesanas, izvelciet adapteri no sienas kontaktligzdas,
un izvelciet mazo kontaktdaksu no ierices.
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Akumulatoru baterijas darbmiiza pagarinasana

Kad pirmoreiz uzladgjat ierici, ieteicams to izmantot, lidz baterija ir pilniba
tuksa. Turpiniet izmantot ierici, idz motoring gandriz pilniba apstajas
apgriesanas laika. Péc tam uzladéjiet bateriju.Veiciet So procediru vismaz
divreiz gada.

lerices lietosana

Matu garuma iestatijumi ir noradti milimetros. Sie iestatfjumi atbilst matu
garumam péc griesanas.

Uzmanieties, ja apgriezat matus pirmo reizi. Nevirziet trimmeri parak atri.
Veiciet maigas un vieglas kustibas.

Padoms. Sdciet apgriezt matus ar lielaku garuma iestatijumu un pakapeniski
samaziniet garuma iestatijumu, lidz esat ieguvis vélamo matu garumu.

Apgriesana ar kemmi
)

Pieejamas 3 dazadas kemmes:
- 1-7mm

- 724 mm

- 2442 mm

Vienu no kemmeém pievienojiet pie ierices.

Nospiediet pogu uz augsu vai uz leju, lai izveletos velamo garuma
iestatijumu.

Piezime: Ja apgrieZat matus pirmoreiz, saciet ar vislielako garuma iestatjumu,
lai iepazitos ar ierices darbibu.

U @ lesledziet ierici.

G -
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Lai trimmeri izmantotu maksimali efektivi, bidiet to preteji matu
augsanas virzienam. Parliecinieties, ka kemmes virsma vienmér
saskaras ar adu.

Grie$ana bez kemmes

[zmantojiet trimmeri bez griesanas kemmes, lai apgrieztu matus tuvu adai
(0,5 mm) vai ieveidotu kakla finijas un vaigu bardas kontaras.

Esiet piesardzigs, kad griezat bez kemmes, jo griesanas elements nonem
visus tos matinus, kuriem pieskaras.

Nonemiet kemmi no ierices.
lesleédziet ierici.

Viegli pieskarieties matiem ar trimmeri.Veiciet precizas kustibas.

Garuma iestatijuma fiksators

ST funkcija novers nejausu garuma iestatijuma mainu griesanas laika. Katru
reizi ieslédzot ierici, tiek aktivizéts garuma iestatijuma fiksators. So garuma
iestatjumu varat mainit tikai péc ierices izslégsanas.

Nospiediet pogu uz augsu vai uz leju, lai izveletos garuma iestatijumu.
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leslédziet ierici.
Sak mirgot sledzenes simbols. Jus nevarat mainit garuma iestatijumu.

Piezime: Ja velaties izvéleties citu garuma iestatijumu, izslédziet ierici.
Nospiediet pogu uz augsu vai uz leju, lai izvéletos vélamo garuma iestatijumu,
un ieslédziet ierici.

a

lerices tirisanai nekad nelietojiet nekadus berzamos viskus, abrazivus
tirisanas [idzeklus vai agresivus skidrumus, pieméram, spirtu, benzinu vai
acetonu.

Nekad ierici nemerciet udeni un neskalojiet to tekosa uden.

Parliecinieties, ka ierice ir izsleégta un atslégta no stravas avota.
Noslaukiet ierices korpusu ar sausu dranu.

Nonemiet kemmi un notiriet ar birstiti.

Nospiediet atbrivosanas pogu (1).Asmenu bloks tiek atdalits
no ierices (2).

Notiriet griezni ar birstiti.

A Tiriet ierices iekSpusi ar tirisanas birstiti.

Nekad ierici nemerciet udeni un neskalojiet to tekosa uden.
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(1] levietojiet asmenu bloka izvirzijumu vadotnes rieva (1) un uzspiediet
(2] asmenu bloku uz ierices (2).

Piezime: Ja displeja redzams zinojums “CL”, starp kemmi un asmenu bloku
uzkrdjies parak daudz matu. Nopemiet asmepu bloku un kemmi un notiriet
tos ar piegadato tiriSanas birstiti. Notiriet ari roktura aug$ejo malu ar to pasu
birstiti.

=

Nodilusu vai bojatu asmenu bloku nomainiet tikai ar originalo Philips
asmenu bloky, kas ir pieejams no pilnvarota Philips servisa centra.

Nospiediet atbrivosanas pogu (1).Asmenu bloks tiek atdalits
no ierices (2).

-y
bl

levietojiet jauna asmenu bloka izvirzijumu vadotnes rieva (1) un
uzspiediet asmenu bloku uz ierices (2).

-
)

Piederumu pasttisana

Lai iegadatos piederumus vai rezerves dalas, apmekigjiet vietni www.
shop.philips.com/service vai vérsieties pie sava Philips izplatitaja.
Varat arT sazinaties ar Philips klientu apkalposanas centru sava valstt
(kontaktinformaciju skatiet pasaules garantijas bukleta).

Otrreizéja parstrade

- Sis simbols uz produkta nozimé, ka uz $o produktu attiecas Eiropas
direktiva 2012/19/ES.

3¢
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- Sis simbols norada, ka produkta ieblvéts uzladéjams akumulators,

uz kuru attiecas ES direktiva 2006/66/EK un kuru nedrikst izmest
kopa ar parastiem sadzives atkritumiem. Més stingri iesakam nogadat
produktu oficiala savaksanas vieta vai Philips servisa centra, lai
profesionalis nonemtu ladéjamo bateriju.

- legUstiet informaciju par vietéjo lietoto elektrisko un elektronisko

produktu un uzladéjamo akumulatoru savaksanu. levérojiet vietéjos
noteikumus un nekad neatbrivojieties no produkta un akumulatora
kopa ar sadzives atkritumiem. Atbilsto3a atbrivosanas no vecajiem
produktiem un akumulatora palidz novérst negativu ietekmi uz vidi un
cilvéku veselibu.

Atkartoti uzladéjama akumulatora izpemsana

Piezime: Stingri ieteicams uzladéjama akumulatora iznemsanu uzticét
specialistam.

Iznemiet akumulatoru tikai tad, kad tas ir pilnigi tukss.

Atvienojiet ierici no elektrotikla un darbiniet to, lidz motorins
apstajas.

Nospiediet atbrivosanas pogu (1) un iznemiet asmenu bloku (2).

levietojiet skriivgriezi starp motorinu un ierices aizmugures paneli.
lespiediet skrivgriezi ldz galam.

Pastumiet skrivgrieza galu uz leju (1) un atdaliet aizmugures paneli
no ierices (2).

Nonemiet sanu panelus. lzvelciet ara drukatas shémas plates apak3gjo
dalu ar akumulatoru.
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A Pargrieziet vadus, lai atdalitu akumulatoru no ierices.

P&c ierices atvérsanas vairs nepievienojiet to elektrotiklam.

Garantija un atbalsts

Ja nepieciesama informacija vai atbalsts, [idzu, apmeklgjiet vietni
www.philips.com/support vai atsevisko pasaules garantijas bukletu.
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Gratulujemy zakupu i witamy wérdd uzytkownikéw produktéw Philips!
Aby w peni skorzysta¢ z pomocy oferowanej przez firme Philips, zarejestruj
swoj produkt na stronie www.philips.com/welcome.

Opis ogolny (rys. 1)

Element tnacy

Przycisk ,,w gére”

Przycisk ,,w d&t”

Whytgcznik

Blokada ustawienia dtugosci
Wskaznik fadowania

Wyswietlacz

Nasadka do przycinania 1-=7 mm
Nasadka do przycinania 724 mm
10 Nasadka do przycinania 24-42 mm
11 Zasilacz

12 Mata wtyczka

13 Szczoteczka do czyszczenia

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Wazne

Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia zapoznaj sie doktadnie z jego
instrukcja obstugi. Instrukcje warto tez zachowac na przysztosc.

Niebezpieczenstwo
- Urzadzenie i zasilacz przechowuj w suchym miejscu.

Ostrzezenie

- Zasilacz sieciowy zawiera transformator. Ze wzgleddw bezpieczenstwa
nie wymieniaj wtyczki zasilacza na inna.

- Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci w wieku powyzej 8 lat
oraz osoby z ograniczonymi zdolnosciami fizycznymi, sensorycznymi
lub umystowymi, a takze nieposiadajace wiedzy lub doswiadczenia w
zakresie uzytkowania tego typu urzadzen, pod warunkiem, ze beda
one nadzorowane lub zostang poinstruowane na temat korzystania z
tego urzadzenia w bezpieczny sposdb oraz zostana poinformowane
o potencjalnych zagrozeniach. Dzieci nie moga bawi¢ sie urzadzeniem.
Dzieci chcace pomdc w czyszczeniu i obstudze urzadzenia zawsze
powinny to robi¢ pod nadzorem dorostych.

Uwaga

- Tego urzadzenia nie mozna my¢ w wodzie. Nigdy nie zanurzaj
urzadzenia w wodzie ani nie ptucz go pod kranem.

- Zawsze sprawdz urzadzenie przed uzyciem. Nie korzystaj z urzadzenia,
zasilacza ani innych czesci, gdy sa one uszkodzone, poniewaz moze to
spowodowac obrazenia ciata.

- Uszkodzony zasilacz badz cze$¢ nalezy wymieni¢ na oryginalny element
tego samego typu.

- Tego urzadzenia nalezy uzywac zgodnie z przeznaczeniem, w sposdb
przedstawiony w instrukcji obstugi.

- Do czyszczenia urzadzenia nigdy nie uzywaj sprezonego powietrza,
szorstkich czyscikdw, ptynnych Srodkdéw Sciernych ani zracych ptyndw,
takich jak benzyna lub aceton.
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Pola elektromagnetyczne (EMF)

To urzadzenie firmy Philips spetnia wszystkie normy i jest zgodne

z wszystkimi przepisami dotyczacymi narazenia na dziatanie pdl

elektromagnetycznych.

Opis ogolny

- Urzadzenie jest wyposazone w automatyczny przefacznik napigcia
i jest dostosowane do uzytku w sieciach elektrycznych o napieciu
od 100V do 240V.

- Zasilacz przeksztatca napigcie 100-240V na bezpieczne napigcie
ponizej 24 V.

- Maksymalny poziom hatasu: Lc = 75 dB (A)

tadowanie

Przed pierwszym uzyciem lub po dlugim okresie nieuzywania urzadzenia
nalezy je catkowicie natadowac.

Po 1 godzinie fadowania urzadzenie moze dziata¢ bezprzewodowo przez
maks. 120 minut.

Uwaga: Po zakoniczeniu pierwszego petnego tadowania urzqdzenia mozna
uzywac takze po podiqczeniu do sieci elektrycznej. Wystarczy podtqczyc je
bezposrednio do sieci.

Wskazniki tadowania

Wskaznik niskiego poziomu natadowania akumulatora
- Gdy akumulator jest niemal catkowicie roztadowany, wskaznik tadowania
zaczyna miga¢ na pomaranczowo.

tadowanie
- Podczas fadowania urzadzenia wskaznik fadowania miga na czerwono.

[ ]

Petne natadowanie akumulatora
- Gdy akumulator jest w petni natadowany, wskaznik fadowania $wieci
na czerwono w sposdb ciagty.

Uwaga: Po uplywie 30 minut wskaznik tadowania wytqcza sie automatycznie.

=
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tadowanie urzadzenia

Upewnij sie, ze urzadzenie jest wylaczone.
W16z maty wtyczke do urzadzenia.
Podtacz zasilacz sieciowy do gniazdka elektrycznego.

Po zakonczeniu fadowania wyjmij wtyczke zasilacza z gniazdka
elektrycznego, a nastepnie wyciagnij mata wtyczke z urzadzenia.

Optymalizacja okresu eksploatacji akumulatora

Po pierwszym nafadowaniu urzadzenia zaleca si¢ uzywanie go az do
catkowitego wyczerpania akumulatora. Korzystaj z urzadzenia az do chwili,
gdy silnik prawie zupemie zatrzyma sie podczas strzyzenia. Wdwczas nataduyj
akumulator. Postepuj w ten sposdb co najmniej dwa razy w roku.

Zasady uzywania urzadzenia

Ustawienia dugosci wioséw sa podane w milimetrach. Ustawienia
odpowiadaja dtugosci wiosdw po przycieciu.

Zachowaj ostroznos¢, jesli przystepujesz do strzyzenia po raz pierwszy.
Nie przesuwaj trymera za szybko.VWykonuj delikatne i tagodne ruchy.

Wskazéwka: Rozpocznij przycinanie z wyzszym ustawieniem dfugosci i
stopniowo zmniejszaj je az do osiqgniecia pozqdanej dhugosci wosow.

Przycinanie z uzyciem nasadki

Dostepne sa 3 rézne nasadki grzebieniowe:
- 17 mm

- 724 mm

- 2442 mm

Natéz jedna z nasadek na urzadzenie.

Nacisnij przycisk ,,w gére” lub ,,w dot”, aby wybraé zadane
ustawienie dtugosci.

Uwaga:W przypadku przycinania po raz pierwszy wybierz na poczqtek
maksymalne ustawienie dtugosci, aby zapoznac¢ sie z urzqdzeniem.
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|
@ Whacz urzadzenie.

-

Aby uzyska¢ najlepsze efekty, przesuwaj trymer pod wios. Pamietaj,
aby powierzchnia nasadki zawsze dotykata skory.

Przycinanie bez nasadki

Korzystaj z trymera bez nasadki do przycinania wioséw blisko skéry
(0,5 mm) lub przystrzyzenia wtoséw na karku i bokobroddw.

Podczas przycinania bez nasadki nalezy zachowa¢ szczegdlng ostroznos¢,
gdyz w takim przypadku element tnacy usuwa kazdy wios.

Zdejmij nasadke z urzadzenia.
WiHacz urzadzenie.

Delikatnie dotykaj wloséw trymerem.Wykonuj opanowane ruchy.

Blokada ustawienia dtugosci

Ta funkcja zapobiega przypadkowej zmianie ustawienia dtugosci podczas
przycinania. Po kazdym wiaczeniu urzadzenia blokada ustawienia dtugosci
jest aktywowana. Ustawienie dtugosci mozna zmieni¢ tylko wtedy, gdy
urzadzenie jest wylaczone.



82 POLSKI

Nacisnij przycisk ,,w gore” lub ,,w dot”, aby wybrac ustawienie
dtugosci.

Whcz urzadzenie.
D Symbol ktédki zacznie miga¢. Nie mozna juz wtedy zmieni¢
ustawienia dtugosci.

Uwaga:Aby wybrac inne ustawienie dlugosci, wytqcz urzqdzenie. Naci$nij
przycisk ,,w gore” lub ,,w dét”, wybierz zqdanq diugosc i wiqcz urzqdzenie
ponownie.

Czyszczenie

Do czyszczenia urzadzenia nigdy nie uzywaj czyscikow, srodkow
sciernych ani zracych ptynow, takich jak alkohol, benzyna lub aceton.

Nigdy nie zanurzaj urzadzenia w wodzie ani nie optukuj pod biezaca
woda.

Upewnij sig, ze urzadzenie jest wytaczone i odtaczone od zasilania.
Przetrzyj obudowe urzadzenia sucha szmatka.

Zdejmij nasadke grzebieniowa i wyczys¢ ja szczoteczka.

Nacisnij przycisk zwalniajacy (1). Element tnacy zostanie odtaczony
od urzadzenia (2).

Wyczys¢ element tnacy za pomoca szczoteczki.
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A Wyczysé wnetrze urzadzenia za pomoca szczoteczki.

Nigdy nie zanurzaj urzadzenia w wodzie ani nie optukuj pod
biezaca woda.

Wibz wystep elementu tnacego w prowadnice (1) i wepchnij
element tnacy z powrotem do urzadzenia (2).

Uwaga: Jesli na wyswietlaczu pojawi sie komunikat ,,CL”, oznacza to, Ze miedzy
nasadkq a elementem tnqcym zebrato sie zbyt duzo wloséw. Zdejmij nasadke

i element tnqcy, a nastepnie wyczys¢ je za pomocq dotqczonej do zestawu
szczoteczki. Ponadto wyczys¢ gornq krawedz uchwytu za pomocq dotqczonej
do zestawu szczoteczki.

Wymiana

Zuzyty lub uszkodzony element tnacy nalezy wymieni¢ wytacznie na taki

) sam oryginalny element tnacy firmy Philips, dostepny w autoryzowanych
punktach serwisowych.

Nacisnij przycisk zwalniajacy (1). Element tnacy zostanie odtaczony
od urzadzenia (2).
TN

(1] Umies¢ wystep nowego elementu tnacego w prowadnicy (1)
‘Q i wepchnij element tnacy do urzadzenia (2).

Zamawianie akcesoriow

Aby kupi¢ akcesoria lub czesci zamienne, odwiedz strone
www.shop.philips.com/service lub skontaktuj sie ze sprzedawca
produktéw firmy Philips. Mozesz réwniez skontaktowac sie z lokalnym
Centrum Obstugi Klienta (informacje kontaktowe znajduja sie w ulotce
gwarancyjnej).
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Recykling

- Ten symbol na produkcie oznacza, ze produkt podlega postanowieniom

E Dyrektywy Europejskiej 2012/19/UE.
I

- Ten symbol oznacza, ze produkt zawiera wbudowany akumulator
opisany w tresci dyrektywy 2006/66/WE, ktérego nie mozna
zutylizowad z pozostatymi odpadami domowymi. Zalecamy odniesienie
produktu do oficjalnego punktu zbidrki odpaddw lub centrum
serwisowego firmy Philips, gdzie akumulator zostanie wyjety przez
wykwalifikowany personel.

- Nalezy zapoznac si¢ z lokalnymi przepisami dotyczacymi utylizacji
sprzetu elektrycznego i elektronicznego oraz akumulatoréw. Nalezy
postepowac zgodnie z lokalnymi przepisami i nigdy nie nalezy wyrzucad
tego produktu ani akumulatoréw wraz ze zwyktymi odpadami
gospodarstwa domowego. Prawidtowa utylizacja zuzytych produktdw i
akumulatoréw pomaga chroni¢ srodowisko naturalne i ludzkie zdrowie.

Wyjmowanie akumulatora

Uwaga: Zalecamy zlecenie wyjecia akumulatora wykwalifikowanemu
personelowi.

Wyrzuci¢ mozna tylko catkowicie roztadowany akumulator.

Odtacz urzadzenie od sieci i pozostaw je wiaczone az do petnego
roztadowania.

Wecisnij przycisk zwalniajacy (1) i wyjmij element tnacy (2).

W16z Srubokret migdzy silnik i panel tylny urzadzenia. Doci$nij
srubokret do oporu.
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Przechyl uchwyt srubokreta w dét (1) i oddziel panel tylny
e od urzadzenia (2).

Zdejmij panele boczne. Chwy¢ dolng czes¢ plytki drukowanej
i wyciagnij ja wraz z akumulatorem z urzadzenia.

A Przetnij przewody, aby oddzieli¢ akumulator od urzadzenia.

Otwartego urzadzenia nie wolno podtaczac do sieci elektryczne;.

Gwarancja i pomoc techniczna

Jesli potrzebujesz pomocy lub informacji, odwiedz strone
www.philips.com/support lub zapoznaj sie z oddzielng ulotka
gwarancyjna.
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Introducere

Felicitari pentru achizitie si bun venit la Philips! Pentru a beneficia
pe deplin de asistenta oferitd de Philips, inregistreaza-ti produsul la
www.philips.com/welcome.

Descriere generala (fig. 1)

Unitate de tdiere

Buton Sus

Buton Jos

Butonul Pornit/Oprit

Blocare setare pentru lungime
Led Incarcare

Afisaj

Pieptene pentru tuns 1-7 mm
Pieptene pentru tuns 7-24 mm
10 Pieptene pentru tuns 24-42 mm
11 Adaptor

12 Conector mic

13 Perie de curatat

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Citeste cu atentie acest manual de utilizare Tnainte de utilizarea aparatului
si pastreaza-| pentru consultare ulterioara.

Pericol
- Aparatul si adaptorul nu trebuie sd intre In contact cu apa.

Avertisment

- Adaptorul contine un transformator. Nu incerca sa inlocuiesti stecherul
adaptorului, intrucat acest lucru duce la situatii periculoase.

- Acest aparat poate fi utilizat de cdtre persoane care au capacitati
fizice, senzoriale sau mentale reduse sau sunt lipsite de experientd si
cunostinte si de cdtre copii cu varsta minimd de 8 ani, daca au fost
supravegheati sau instruiti cu privire la utilizarea in conditii de sigurantd
a aparatului si inteleg pericolele implicate. Copiii nu trebuie sd se joace
cu aparatul. Curdtarea si intretinerea de catre utilizator nu trebuie
realizate de catre copii nesupravegheati.

Atentie

- Acest aparat nu este lavabil. Nu scufundati aparatul in apd si nu il clatiti
la robinet.

- Verificd intotdeauna aparatul fnainte de a-| utiliza. Nu utilizati aparatul,
adaptorul sau orice altd componentd dacd este deteriorat(d), intrucat
acest lucru poate cauza accidentari.

- Inlocuieste intotdeauna un adaptor sau o componenta defecta cu unele
originale.

- Utilizeaza acest aparat numai pentru in scopul in care a fost creat, asa
cum se aratd fn manualul de utilizare.

- Nu folosi niciodatd aer comprimat, bureti de sirmd, agenti de curatare
abrazivi sau lichide agresive cum ar fi benzina sau acetona pentru a
curdta aparatul.



ROMANA g7

Campuri electromagnetice (EMF)
Acest aparat Philips respectd toate standardele si reglementarile aplicabile
privind expunerea la cdmpuri electromagnetice.

Generalitati

- Acest aparat este dotat cu un selector automat de tensiune si este
potrivit pentru tensiuni cu valori cuprinse intre 100 si 240 V.

- Adaptorul transforma tensiunea de 100-240 volti intr-o tensiune sub
24 volti.

- Nivel maxim de zgomot: Lc= 75 dB (A)

Incarcati aparatul complet inainte de a-l folosi pentru prima oara sau dupi
o perioada lunga de neutilizare.

Atunci cand este Incdrcat timp de 1 ord, aparatul dispune de un timp de
functionare fara fir de pana la 120 de minute.

Notd: Dupd incdrcarea aparatului complet pentru prima datd, il poti utiliza si
direct de la prizd. Nu trebuie decat sd il conectezi la prizd.

Indicatii de incarcare

Indicator baterie descarcata
- Cand bateria este descarcata aproape complet, ledul de incdrcare
ncepe sa lumineze intermitent portocaliu.

Incarcare
- Cand aparatul se ncarcd, ledul de incdrcare lumineaza intermitent in
culoarea rosie.

[ ]

Baterie complet incarcata
- Cand bateria este incarcata complet, ledul de incarcare se aprinde rosu
continuu.

Notd: Dupd 30 de minute, ledul de incdrcare se stinge automat.

=

Incarcarea aparatului

Asigurati-va ca aparatul este oprit.
Introduceti conectorul mic in aparat.
Introduceti adaptorul in priza.

Dupa incarcare, indepartati adaptorul din priza si scoateti conectorul
mic din aparat.




g8 ROMANA

Optimizarea duratei de viata a bateriei reincarcabile

Dupa ce ati Incarcat aparatul prima datd, va sfatuim sa 1l utilizati pana la
descarcarea completd a bateriei. Continuati sa utilizati aparatul pana cand
motorul acestuia aproape se opreste in timpul functionarii. Apoi, reincarcati
bateria. Respectati aceasta procedura cel putin de doud ori pe an.

Utilizarea aparatului

Setdrile pentru lungimea parului sunt indicate Tn milimetri. Setarile
corespund lungimii de pdr obtinute dupa tundere.

Daca tunzi pentru prima data, ai grija. Nu deplasa aparatul de tuns prea
repede. Fa miscari line si continue.

Sugestie: Incepeti sd tundeti la o setare mare de lungime si reduceti setarea de
lungime treptat pand cand ajungeti la lungimea de pdr doritd.

Tunderea cu pieptenele

Exista 3 piepteni diferiti:
- 1-7mm

- 724 mm

- 2442 mm

Ataseaza unul din piepteni la aparat.

Apasa butonul Sus sau butonul Jos pentru a selecta setarea de
lungime dorita.

Notd: Cand tundeti pentru prima datd, incepeti cu setarea cea mai mare de
lungime pentru a vd familiariza cu aparatul.

U @ Porniti aparatul.

G -
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Pentru a tunde cel mai eficient, deplaseaza masina de tuns in sens
contrar directiei in care cresc firele de par.Asigura-te ca suprafata
pieptenelui ramane in permanent in contact cu pielea.

Tunderea fara pieptene

Utilizeazd aparatul de tuns fdrd pieptenele pentru tuns pentru a tunde
parul foarte aproape de piele (0,5 mm) sau pentru a contura linia cefei si a
perciunilor.

Aveti grija cand tundeti fara pieptene, deoarece elementul de
tdiere indeparteaza orice fir pe care 1l atinge.

Scoateti pieptenele de pe aparat.

Porneste aparatul.

Atinge parul usor cu masina de tuns. Efectueaza miscari bine
controlate.

Caracteristici

Blocare setare pentru lungime

Aceastad caracteristica impiedica modificarea accidentald a setarii pentru
lungime n timpul tunderii. La fiecare pornire a aparatului, blocarea setdrii
pentru lungime este activatd. Poti schimba setarea pentru lungime numai
daca opresti aparatul.

Apasa butonul Sus sau butonul Jos pentru a selecta setarea de
lungime.




9% ROMANA

Porneste aparatul.
D Simbolul de blocare incepe si lumineze intermitent. Setarea pentru
lungime nu mai poate fi schimbata.

Notd: Dacd doregti sd selectezi o setare de lungime diferitd, opreste aparatul.
Apasd butonul Sus sau Jos pentru a selecta setarea de lungime doritd si
porneste aparatul din nou.

Curatarea

Nu folosi niciodata bureti de sdrma, agenti de curatare abrazivi sau
lichide agresive cum ar fi alcoolul, benzina sau acetona pentru a curata
aparatul.

Nu scufundati aparatul in apa si nici nu il clatiti la robinet.

Asigurati-va ca aparatul este oprit si deconectat de la priza.
Curatati carcasa aparatului cu o carpa uscata.

Scoate pieptenele si curiti-l cu peria.

Apasati butonul de eliberare (1). Unitatea de taiere iese de pe aparat

2).

Curiti unitatea de tundere folosind peria.

A Curita interiorul aparatului cu ajutorul periei de curitat.

Nu scufundati aparatul in apa si nici nu il clatiti la robinet.
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(1) Introduceti tortita unitatii de taiere in slotul de ghidare (1) si
(2) impingeti unitatea de tdiere inapoi in aparat (2).

Notd: Dacd pe dfisaj apare mesajul ,,CL”, s-a adunat prea mult pdr intre
pieptene si unitatea de tdiere. Scoate pieptenele si unitatea de tdiere si curdtd-
le cu peria de curdtat furnizatd. Curdtd, de asemenea, marginea superioard a
madnerului cu peria de curdtat furnizatd.

=

Nu Tnlocui o unitate de tdiere uzatd sau deterioratd decat cu o unitate de
taiere Philips originald, disponibila la centrele de service Philips autorizate.

Apasati butonul de eliberare (1). Unitatea de taiere iese de pe aparat

).

-y
bl

Introdu tortita unitatii de taiere noi in slotul de ghidare (1) si impinge
unitatea de tdiere in aparat (2).

NG
®

=

Comandarea accesoriilor

Pentru a cumpdra accesorii sau piese de schimb, viziteazd
www.shop.philips.com/service sau mergi la distribuitorul tau Philips.
Poti, de asemenea, sa contactezi Centrul de asistentd pentru clienti Philips
din tara ta (consulta brosura de garantie internationald pentru detalii de
contact).

Reciclarea

- Acest simbol pe un produs fnseamnd cd produsul este reglementat de
Directiva Europeand 2012/19/UE.

3¢
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Acest simbol fnseamna cd produsul contine o baterie reincarcabila
ncorporata reglementatd de Directiva Europeand 2006/66/EC care

nu pot fi eliminate fmpreun cu gunoiul menajer. fti recomandim s3
duci produsul la un punct oficial de colectare sau un centru de service
Philips pentru ca bateria reincarcabild sa fie scoasd de un profesionist.
Informeazd-te cu privire la sistemul separat de colectare local pentru
produsele electrice si electronice si baterii reincdrcabile. Respecta
regulile locale si nu arunca niciodatd produsul si bateriile cu gunoiul
menajer. Reciclarea corecta a produselor si bateriilor vechi contribuie la
prevenirea consecintelor negative asupra mediului si sandtdtii umane.

Indepartarea bateriei reincarcabile

Notd: Iti recomanddm sd apelezi la un profesionist pentru a scoate bateria
reincdrcabild.

Scoateti bateria doar cand este complet descarcata.

Scoateti aparatul din priza si lasati-l sa functioneze pana ce se
opreste motorul.

Apisati butonul de eliberare (1) si indepirtati unitatea de tiiere (2).

Introduceti surubelnita intre blocul motor si panoul posterior al
aparatului. Apasati in jos surubelnita pana la refuz

inclinapi manerul surubelnitei in jos (1) si separati panoul posterior
de aparat (2).

Scoate panourile laterale. Trage de pe aparat partea inferioara a placii
de circuite imprimate cu bateriile reincircabile atasate.
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A Tiiati cablurile pentru a separa bateria reincircabili de aparat.

Nu conectati aparatul la priza din nou dupa ce I-ati deschis.

Garantie si asistenta

Daca ai nevoie de informatii sau de asistentd, te rugdm sa vizitezi
www.philips.com/support sau sa consulti brosura de garantie
internationald separata.
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BBeaeHue

[No3apaBAsiem ¢ nokynkom npoayKumn Philips! YTobbl BocnoAbzoBaTbes
BCEMM MpenmyLLecTBaMm noaaepkn Philips, 3apernctpupyiite npubop Ha
Beb-carite www.philips.com/welcome.

O6uiee onmucanune (Puc. 1)

Crpurywmin 60k

KHonmka nepexoaa Beepx

KHomKa nepexoaa BHM3

KHomMKa BKAIOYEHNSA/BbIKAKOUEHMS
BAOKMpOBKa YCTaHOBKIM AAVHBI
VHAMKaTOp 3apsiAKK

Ancnnen

[peberb aAs NoApaBHMBaHMS 1—7 MM
[pebeHb AAst MoApaBHMBaHMSA 7—24 MM
10 T'pebeHb AAA MoApaBHUBaHKA 24—42 MM
11 Aaantep

12 ManeHbkuit WTekep

13 LLleToyka A9 OUUCTKM

1
2
3
4
5
6
7
8
9

BakHaa nHpopmaums

[Nepea UCNOAb30BaHKEM MPUOOPA BHYMATEABHO O3HAKOMBTECH C
PYKOBOACTBOM MOAb30BATEAA M COXPAHUTE €70 AAS AAABHENLLETO
MCMOAB30BaHUSA B KAUeCTBE CMPaBOYHOrO MaTepraAa.

OnacHo!
- VI3beranTe nonaaaHus XKMAKOCTH Ha MPMOOP 1 aaanTep.

MpeaynpexxaeHune

- B koHCTpyKUMIO apanTepa BXOAUT TpaHchopMaTop. 3anpellaeTcs
3aMeHATb aAaNTeP WAM MPUCOEAUHSATD K HEMY ADYrUe LTEKEePbI: 3TO
oracHo.

- AaHHbiM NpUBOPOM MOTYT MOAB30BATLCS AETU CTaplue 8 AeT U
AVLIA C OFPaHUYEHHBIMM BO3MOXHOCTAMU CEHCOPHOM CUCTEMbI AW
OrPaHUYEHHBIMU YMCTBEHHBIMU MAK GUBUYECKUMM CTIOCOBHOCTAMM,
a TaKXKe AvLia C HEAOCTATOUHBIM OMBITOM W 3HAHUSMM, HO TOABKO
NOA MPUCMOTPOM WMAM MOCAE MHCTPYKTUPOBaHUs O Be30omnacHoM
VICNOAB30BaHMM NPHUOOPa M NOTEHLMAABHBIX OMACHOCTAX.

He paspelaiite AeTam urpats ¢ Nprbopom. AeTu MoryT

OCYLLECTBAATD OUUCTKY M YXOA 33 NMPUOOPOM TOABKO MOA
MPUCMOTPOM B3POCAbIX.

BHumaHue!
- [pubop He NpeaHasHaueH AAS BARXKHOM YMCTKM. 3anpeLiaeTcs
NOrpy»aTb MPMOOP B BOAY AW MbITb €70 MOA CTPYEN BOADI.

- Bceraa nposepsiiTe nprbop nepea Mcnoasb3osaHrem. Bo mnsbeskaHue
TPaBM He UCMOAB3YITE NpUBOp, aAanTep MAW APYrie AETaAk Mpu
HaAVUMK MOBPEXAEHMI.

- AAS 3aMeHbl MOBPEKAEHHOTO aAamTepa WA APYrol A€TaAu
BbIOMPANTE OPUMMHAABHBIE KOMMAEKTYIOLLME.

- Wcnonb3yiite 3TOT Nprbop TOABKO MO Ha3HaueHMIo, KaK yKasaHo B
PYKOBOACTBE MOAL30OBATEAS.



PYCCKMUM 95

- 3anpellaeTcs UCMOAL30BATb AAST UACTKM MPUOOPa CKaTbI BO3AYX,
rybKku C abpasuBHbIM MOKPbLITUEM, A0Pa3VBHbIE YNCTALLME CPEACTBA MAM
pacTBOpUTEAN TuMa BeH3MHa MAK aLleToHa.

DAeKTpoMarHuTHble noas (AMIT)
70T npurbop Philips cooTBETCTBYET BCEM NMPUMEHUMBIM CTAHAGPTaM
HOPMaMm MO BO3AEMCTBMIO SAEKTPOMArHUTHBIX MOAEN.

O6uwue cBepeHus

- AaHHbIM NpMOOp OCHalLleH YCTPOMCTBOM aBTOMATUYECKOrO Bblbopa
HanNpsHKEHWUS 1 MPeAHA3HAYEH AAA SAEKTPOCETEN C HanpsiKEHWEM OT
100 a0 240 BOABLT.

- AaanTep npeobpasyeT HarnpseHne 100-240 BoAbT B GesonacHoe
HanpspKeHne Huke 24 BOALT.

- [NpeaeAbHbilt yposeHb Wwyma: Lc = 75 ab (A)

[Nepea NepebiM MCMOAb30BaHMEM MPMBOPa AV MOCAE MPOAOAKUTEABHOTO
NepepbIBa CAEAYET MOAHOCTBIO 3aPSANTL aKKYMYASTOP.

3apsaka B TeveHue 1 vaca obecneynsaeT A0 120 MUHYT aBTOHOMHOM
paboThbl Nprbopa.

[pumeydanme. [Mocae noAHok 3apsgku npubopa nepeg nepsbim
MCNOAL30BAHMEM NUMAHME MOXKEM OCYLLLECMBASIMbCA HANPAMYIO 0M
arekmpocemu. [1pocmo nogkatounme npubop Kk snekmpocemu.

UnauKaumna 3apasku

UnamuKaumnAa HU3KOro ypoBHA 3apAAa aKKyMyAATOpa
- [pn HM3KOM ypOBHE 3apAAa akKyMyAATOPa MHAMKATOP 3apAAKM
HauMHAET MUraTb OPaHXKEBLIM CBETOM.

3apaaka
- Bo Bpems 3apsaku nprbopa MHAMKATOP 3apAAKM MUMaeT KPacHbIM
CBETOM.

[ ]

AKKYMYAATOP NOAHOCTbIO 3apsXKeH
- Koraa akkyMyAATOp 3apshKeH MOAHOCTbIO, MHAVMKATOP 3apAAKM
3aropaeTca KPacHbIM CBETOM.

[pumedanne. Yepes 30 MuHym uHgnMkamop 3apsgku asmomammyeckm
BbIKAIOYAEMCH.

=
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3apAaAKa aKKyMyAsTopa

Mpubop AOAXKEH BbiTb BbIKAIOYEH.
BcTaBbTe MaAeHbKMIt WTekep B nNpubop.
MoAKAIOUMTE aaanTep K PO3eTKE SAEKTPOCETH.

Mocae 3aBepLUeHUA 3apAAKN U3BAEKUTE apAanTeEP U3 PO3ETKU
SAEKTPOCETU U OTKAIOHUUTE MaAEHbKUM LiTeKep ot npm60pa.

MpoaAeHne cpoKa CAY»K6bl akKyMyAsiTOpa

[Nocae nepBo 3apsaKM NMPrOOpa PEKOMEHAYETCA MOAHOCTLIO Pa3pSAMTD
akKkymyasTop. [TpoaomKaiTe MCNoAb30BaHKE NpUOopa A0 MOYTH MOAHOM
€ro pPaspAAKM. 3aTEM 3apAANTE akKyMYAATOP. BbINOAHANTE 3Ty npoueAypy
HE MEHbLUE, YeM ABa Pasa B rOA.

Ucnoab3oBaHue npubopa

3HaueHms YCTaHOBOK AAMHBI BOAOC YKa3aHbl B MUAMMMETPaX 1
COOTBETCTBYIOT AAMHE BOAOC MOCAE MOAPABHMBAHUA.

I'IpM NepBoOM NOoApPaBHUBAHUU COGAIOAaljiTe OCTOPOXKHOCTb.
He nepemeu.l,aﬁTe TPUMMEP CAULLKOM 6bICTPO, ABUXEHUA AOAXKHbDI
6bITb MEAAEHHbIMU U MAABHbIMU.

Cosem. [1pn nogpasHMBAHUM CHAYAAA BbiGEPUME BBICOKYIO YCMAHOBKY GAMHBI
BOAOC M NOCMENEHHO yMeHbLLIaime ee go goCmuXXeHns Heobxogumoro
pesyAabmama.

MoapaBHMBaHMe € MOMOLLbIO rpeGHsA

AocTynHo 3 pasHbix rpebHs.

- 1—7 Mm
- 7—24mm
- 24—42 Mm

YcTaHOBUTE OAMH U3 rpebHeit Ha Npubop.

C nomolLbio KHOMKKU Mepexoaa BBEPX UAU BHU3 BbIGEpUTE HYXHYIO
YCTaHOBKY AAWHBI.

[pumeydanme. [Mpu neppom nogpasHUBAHMM HAYHMME C YCMAHOBKM
MAKCUMAAbHOM gAMHBI BOAOC, Ymobbl NpUBbIKHYMb K MCNOAb30BAHMIO npubopa.
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J
U @ Bkatounte npubop.

(7 -

AAs Hanbonaee 3¢pPeKTUBHOIroO MOAPABHUBAHUS MEPEMELLANTE
npubop nNpoTue HanpaBAaeHUs pocTa Boaoc. CaeamTe, 4TOODI
MOBEpPXHOCTb rpebHs BCe BpeMsi MAOTHO MPUAETaAa K KOXe.

MoapaBHuBaHKWe 6e3 rpebHs

Anst kopoTkont cTpukki (0,5 MM) MAM AASt CO3AQHMSA KOHTYPa MO AUHIUK
LIEW W Ha BMCKax UCMOABb3YITE TpUMMep 6e3 rpebHs.

Mpu noapaBHMBaHUM 6e3 rpebHs GyAbTe OCTOPOXKHbI: BCE BOAOCHI,
KOTOPbIX KOCHETCS PEXYLUMIA BAOK, ByAyT cpesaHbl.

CHumuTe rpebeHb ¢ npubopa.
BkatounTe npubop.

YBepeHHO nepemelliaiiTe TPUMMEP, CAErKa KacasiCb UM BOAOC.
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Ocob6eHHOCTH

BAOKMPOBKa YCTaHOBKM AAUHDI

OTa PyHKUMA NO3BOAAET M3BEXKATb CAYHANHOrO NEPEKAIOUEHNS YCTaHOBKM
AAHBI BO BPeMA MOAPaBHMBaHMA. [1pM KaXAOM BKAIOUeHMM Nprbopa
aKTUBMPYeTCA BAOKUPOBKA YCTAHOBKM AAMHDBL AAA U3MEHEHWA YCTaHOBKM
NoTpebyeTCA CHOBA BLIKAOUMTL MPUOOP.

l
\\\ C noMmolLbio KHOMKK Nepexoaa BBEPX MAU BHU3 BbiGepuTe
YCTaHOBKY AAWHbI.

Bkatounte npubop.
] HauHeT Muratb 3Ha4oK GAOKMPOBKU. YCTaHOBKA AAMHBI GOAbLLE He
MOXeT BblTb U3MEHEHa.

[pumeqanne. Ars Bbibopa gpyrosi ycmaHoBKM gAMHBI BbIKAIOYMME npubop.
Haxxmmume KHonky nepexoga BBepX MAM BHU3 1 BbibEPUME Hy KHYIO
YCMAHOBKY gAMHBI, 3ameM CHOBA BKAKOYMME npubop.

Ouuctka

3anpeluaeTcs UCMOAB30BaTb AASl YUCTKM Npubopa rybku ¢ abpasmeHbIM
MOKPbITUEM, 26Pa3UBHbIE YUCTSLLME CPEACTBA MAM PACTBOPUTEAW THMA
6eH3MHa MAM aLLeTOHa.

3anpeluaeTcs onyckaTb NpUGOP B BOAY MAM NMPOMbIBaTb MOA CTpyeit
BOABI.

Y6eaAuTeCh, YTO NMPUBOP BLIKAIOYEH U OTCOEAMHUTE €ro OT CeTH
3AEKTPOMUTaHUS.

MpoTupaiTe Kopryc npubopa cyxoi TKaHblo.

CHumute rpe6eHb U OYUCTUTE €ro C NOMOLLbIO LLLETOYUYKU.

HaxmuTe kHonky oTcoeamnHenus (1). CHUMUTE pexxyLumit GAOK ¢
npubopa (2).
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OuncTnTe pexyLLmii GAOK C MOMOLLBIO LLLETOUKM.

A BHyTpeHHue YacTh Npubopa TakKe CAEAYET OUMLLATD LLETOUYKON AAS
OUMCTKM.

3anpelyaeTcs onyckaTb NpU6op B BOAY MAM MPOMbBIBATb MOA CTpyen
BOAbI.

BcTaBbTe BbICTYN Ha pexylueM 6AoKe B Hanpasasiowwmit nas (1) u
ycTaHoBMTe 6AOK Ha npubop (2).

[pumeyanme. Ecan Ha gucnaee omobpaskaemcs uHgnkaums “CL”,
3HaYMmM, MeXXgy rbebHeM u peskyLuuM GAOKOM CKONMAOCH CAULLKOM MHOIO
BoAoC. CHUMMME rebeHb 1 peskyLLUmi BAOK M 04UCMUME UX C NOMOLLbIO
NpMAAraemot LEmoYKu gas 04UCMKM. TaKsKe C NOMOLLbIO LEMOYKU
BbINOAHSIEMCS 0YMCMKA BEPXHETO KPaAsi PyKOSMKM.

VI3HOLWEHHBIN MAM MOBPEXAEHHBIN PEXKYLLMI OAOK 3aMEHANTE TOABKO
OpUr1MHarbHbIM 6A0koM Philips, koTopbit MoXHO NMprobpecTy B
aBTOpK30BaHHOM cepBrcHOM LieHTpe Philips.

HaxxmnTe kHonKy oTcoeamHeHus (1). CHUMUTe pexywimii GAOK ¢
npubopa (2).

o BcTaBbTe BbICTYN Ha HOBOM pexyllieM GAOKe B HanpaBASIIOLLMIA Na3
(2] (1) v ycTaHoBuTe 6AOK Ha npubop (2).
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3aka3 aKceccyapos

YT06bI NPHOBPECTM akceccyapbl MAK 3amacHble YacTu, MoceTUTe BeO-canT
www.shop.philips.com/service A1 0b6paTiTech B MECTHYIO TOProByio
opraHuzaumio Philips. Bel Takxke MoxeTe 06paTUTbCA B MECTHBIN LIEHTP
noAAEPKM noTpebuTeaen Philips (KOHTaKTHble AaHHbIE YKa3aHbl Ha
rapaHTUIMHOM TaAOHE).

YTuamsauumsa

- DTOT CMMBOA Ha U3AEAMM O3HAYAET, YTO OHO MOAMAAAET
noa Aenctene AMpekTrsel EBponenckoro napaameHTa u
CoseTa 2012/19/EC.

3¢

- DTOT CMMBOA O3HAYAET, YTO B U3ACAUM COAEPXKUTCA BCTPOEHHDIN
aKKyYMYASTOP, KOTOPbI MOAMAARET MOA AeMCTBME AVMPEKTHBDI
Esponelickoro napaamerTa u Coseta 2006/66/EC 11 He MoxeT
ObITb YTWAV3MPOBaH BMeCTE C ObITOBBIM MyCOPOM. HacTosTeAbHO
PEKOMEHAYETCA OTHOCUTb M3ACAME B CMELIMAAM3MPOBAHHBINA MyHKT
cbopa nan cepaucHbIn LieHTp Philips, rae Bam noMoryT 13sAeub
aKKyMYAATOP.

- OsHakoMbTecb C MpaBlAaMM MECTHOMO 3aKOHOAATEALCTBA MO
PasAEAbHOM YTUAM3ALIMN SAEKTPUHECKMX U SAEKTPOHHbIX U3ACAUI
1 akKyMyAATOpOB. CAGAYITE STUM MPaBKUAAM U HE YTUAMBUPYTE
VBACAVIE U aKKYMYASTOPbI BMECTE C ObITOBbIMM OTXOAaMM. [1paBuAbHas
YTUAM3ALMA USAGAUI 1 aKKYMYASTOPOB MOMOTaeT NMPeAOTBPaTUTb
BO3MOMHbIE HEraTHBHbIE MOCASACTBIA AASl OKPYXKAIOLLIEI CPEAb! 1
3A0POBbA YenoBeKa.

UsBAeueHne akKyMyAsiTOpa

[pumedanne. Mbl HacmosmeAbHO peKoMeHgyemM 06palLLambCs 3a NOMOLLbIO K
NpoGeccuoHaAaM gAs U3BAEYEHUA AKKYMyAAmMopa.

I'IepeA N3BAEYEHNEM AKKYMYAATOP AOAXKEH 6bITb MOAHOCTBIO pa3paXkeH.

OTKAlOUMTE I'IPM60P OT 3AE€KTPOCETU, BKAIOYUTE U MOAOIKAUTE, MOKa
MOTOp HEe OCTAaHOBUTCA.

HaxmuTe kHonky oTcoeamnHeHus (1) u cHUMUTe pexkyLumin 6AoK (2).
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BcTaBbTe 0TBEpTKY MeXAy GAOKOM SAEKTPOABUIATEAS U 3aAHEN
naHeAbio npubopa. HaaaeuTe Ha oTBEpTKY AO yropa

HakAoHuTe pyuKy oTBepTKM BHU3 (1) M CHUMUTE 33AHIOIO MaHeAb C
npubopa (2).

CHuMmMTE BOKOBbIE MaHeAU. BozbMUTECh 32 HUMKHIOKO YacCTb
ne4yaTHOM MNAaThbl C AKKYMYAATOPOM U CHUMUTE UX C npm6opa.

n YT106bI M3BACYD AKKYMYAATOP U3 an60pa, nepepexXbTe KOHTaKThbl.

He noakatovaiiTe npubop K SAEKTPOCETU B OTKPbITOM BUAE.

FapaHTHA U NnoaAeprkKa

AAA TOAYYEHWS MOAAEPHKKM MAWM MHGOPMALMM MOCETUTE BEO-CANT
www.philips.com/support nan o3HakoMbTeCh C MHPOPMaLMEN Ha
rapaHTUMHOM TaAOHE.
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Gratulujeme Vam ku kupe a vitajte medzi zakaznikmi spolo¢nosti Philips!
Ak chcete vyuzit' vietky vyhody zdkaznicke] podpory spolo¢nosti Philips,
zaregistrujte svoj vyrobok na adrese www.philips.com/welcome.

Opis zariadenia (Obr. 1)

Strihacia jednotka

Tlacidlo nahor

Tlacidlo nadol

Vypinac

Uzamknutie nastavenia dizky

Kontrolné svetlo nabijania

Displej

Hreberiovy ndstavec na zastrihdvanie 1 —7 mm
Hreberiovy nédstavec na zastrihdvanie 7 — 24 mm
10 Hreberiovy ndstavec na zastrihdvanie 24 — 42 mm
11 Adaptér

12 Mald koncovka

13 Cistiaca kefka

NO 0O N ONUT AWM

Délezité
Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte tento ndvod na pouzitie a
uschovajte si ho na poutzitie v buddcnosti.

Nebezpecenstvo
- Zariadenie a adaptér udrziavajte v suchu.

Varovanie

- SUcastou adaptéra je transformdtor. Adaptér nesmiete oddelit’ a
vymenit' za iny typ zdstreky, lebo by ste mohli spésobit’ nebezpecnu
situdciu.

- Toto zariadenie mdzu pouzivat deti starSie ako 8 rokov a osoby,

ktoré maju obmedzené telesné, zmyslové alebo mentdine schopnosti
alebo nemaju dostatok skisenosti a znalosti, pokial si pod dozorom
alebo im bolo vysvetlené bezpecné pouzivanie tohto zariadenia a

za predpokladu, Ze rozumeju prislusnym rizikdm. Deti sa nesmu hrat’

s tymto zariadenim. Deti nesmu bez dozoru cistit’ ani vykonavat' Udrzbu
tohto zariadenia.

Vystraha

- Toto zariadenie nie je umyvatelné. Nikdy ho nepondrajte do vody ani
neumyvajte pod teclcou vodou.

- Pred kazdym pouzitim zariadenie skontrolujte. Ak s zariadenie, adaptér
alebo ind cast' poskodené, nepouzivajte ich, pretoze mdzu spdsobit
poranenie.

- Vzdy vymenite poskodeny adaptér alebo stcast za origindlne ndhradné
diely.

- Toto zariadenie pouzivajte len na predpisany Ucel podla pokynov
uvedenych v ndvode na pouZzivanie.

- Na distenie zariadenia nikdy nepouzivajte stlaceny vzduch, drétenky,
drsné Cistiace prostriedky ani agresivne kvapaliny ako benzin alebo
aceton.

5
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Elektromagnetické polia (EMF)
Tento spotrebic znacky Philips vyhovuje vietkym prislusnym normdm a
smerniciam tykajucim sa vystavenia elektromagnetickym poliam.

Vseobecné informacie

- Zariadenie je vybavené automatickym volicom napétia, ktory sa
automaticky prispdsobi napétiu v sieti od 100 do 240 voltov.

- Adaptér transformuje napdtie 100 — 240V na bezpecné napitie nizsie
ako 24 V.

- Maximédlna deklarovand hodnota emisie hluku je 75 dB(A), o
predstavuje hladinu A akustického vykonu vzhladom na referencny
akusticky vykon 1 pW.

Pred prvym pouzitim alebo po dihSom case, ked ste zariadenie nepouzivali,
nechajte zariadenie Uplne nabit.

Ked sa nabija 1 hodinu, zariadenie bude fungovat' bez pripojenia do siete az
120 mindt.

Upozornenie: Po prvom tplnom nabiti zariadenia méZete zariadenie pouZivat’
aj s napdjanim priamo zo siete. Staci ho zapojit’ do elektrickej siete.

Indikacia nabijania

Indikacia slabej batérie

- Ked je batéria takmer vybitd, kontrolné svetlo nabfjania zacne blikat' na
oranzovo.

Nabijanie

- Prinabijani zariadenia blikd kontrolné svetlo nabfjania nacerveno.

[ ]

Uplne nabita batéria
- Ked je batéria dplne nabitd, kontrolné svetlo nabfjania bude nepretrzite
svietit' nacerveno.

Upozornenie: Po 30 minutach sa kontrolné svetlo nabijania automaticky vypne.

=
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Nabijanie zariadenia

Uistite sa, Ze je zariadenie vypnuté.
Mall koncovku zasunte do zariadenia.
Adaptér pripojte do siet'ovej zasuvky.

Po ukonéeni nabijania adaptér odpojte zo siete a mali koncovku
odpojte zo zariadenia.

Optimalizacia Zivotnosti dobijatelhej batérie

Ak ste zariadenie nabili po prvykrét, odporicame vam pouzivat ho dovtedy,
kym sa batéria Uplne nevybije. Pouzivajte zariadenie aj nadalej, az kym sa
motor pri pouzivani takmer Uplne nezastavi. Potom znova nabite batériu.
Tento postup zopakujte minimdlne dvakrdt rocne.

Pouzivanie zariadenia

Nastavenia dizky strihu st uvedené v milimetroch. Nastavenia zodpovedaju
zostdvajucej dizke fuzov po ostrihani.

Pri prvom strihani bud’te opatrni. Nepohybujte zastrihdavac¢om prilis
rychlo.Vykonavajte plynulé a opatrné pohyby.

Tip: Zacnite zastrihdvat’ pri vysokom nastaveni dizky a postupne ju zniZujte,
az kym nedosiahnete poZadovanu dizku strihu.

Strihanie s hrebefiovym nastavcom

Existujd 3 rézne hreberiové néstavce:

- 1-7mm
- 7-24mm
- 24-42mm

Nasad'e jeden z hrebefiovych nastavcov na zariadenie.

Stlacte tlacidlo nahor alebo nadol a zvolte pozadovand dizku strihu.

Upozornenie: Pri prvom zastrihdvani zacnite pri najvysSom nastaveni, aby ste
sa zozndmili s pouZivanim zariadenia.




M
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J
@ Zapnite zariadenie.

-

Aby bolo strihanie ¢o najicinnejsie, pohybujte zastrihivaéom proti
smeru rastu fuzov. Dbajte na to, aby sa povrch hrebenového nastavca
neustdle dotykal pokozky.

Zastrihavanie bez hrebenového nastavca

Pouzite zastrihdva¢ bez hrebefiového nastavca na strihanie chipkov
tesne pri pokozke (0,5 mm) alebo pri tvarovani kontdr v oblasti krku a
bokombrdd.

Pri strihani bez hrebenového nastavca davajte pozor, pretoze strihaci
nastavec odstrihne vsetky chlpky, ktorych sa dotkne.

Potlacenim odpojte zo zariadenia hrebenovy nastavec.

Zapnite zariadenie.

Chipkov sa zastrihavatom dotykajte len zlahka.Vykonévajte opatrné
pohyby.
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Vlastnosti a funkcie

Uzambknutie nastavenia dizky

Této funkcia bréni ndhodnej zmene nastavenia dlzky pri zastrihdvant.
Uzamknutie dizky sa aktivuje pri kazdom zapnuti zariadenia. Nastavenie
dlzky mozete zmenit, len ak zariadenie vypnete.

l ,
\“ Stlacte tlacidlo nahor alebo nadol a zvol'te nastavenie dlzky.

Zapnite zariadenie.
D Symbol uzamknutia za¢ne blikat. UZ nie je mozné zmenit’ nastavenie
dizky.
Upozornenie:Ak chcete vybrat’ iné nastavenie dizky strihu, zariadenie vypnite.
Stlacte tlacidlo nahor alebo nadol a zvolte poZadovanti dizku strihu. Potom
zariadenie znova zapnite.

Cistenie

Na Cistenie zariadenia nikdy nepouzivajte drsny material, drsné Cistiace
prostriedky ani agresivne kvapaliny ako alkohol, benzin alebo acetén.

Vahy nikdy neponarajte do vody ani ich neoplachujte vodou.

Skontroluijte, ¢i je zariadenie vypnuté a odpojené zo siete.

Kryt zariadenia ocistite suchou handrou.

Odpojte hrebefovy nastavec na zastrihavanie a ocistite ho pomocou
kefky.

Stlacte uvolfiovacie tladidlo (1). Strihacia jednotka sa vysunie
zo zariadenia (2).
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Strihaciu jednotku vycistite kefkou.

A Cistiacou kefkou vydistite aj vnitornu Cast’ zariadenia.

Vahy nikdy neponarajte do vody ani ich neoplachujte vodou.

Zasunte vystupok strihacej jednotky do vodiacej drazky (1)
a strihaciu jednotku zasunte spat’ na zariadenie (2).

Upozornenie:Ak sa na displeji zobrazi sprava ,,CL*, medzi hreberiovym
ndstavcom a strihacou jednotkou sa nazbieralo privela chipkov. Odpojte
hreberiovy ndstavec a strihaciu jednotku a ocistite ich dodanou cistiacou
kefkou. Odistite aj hornd hranu ricky pomocou dodanej Cistiacej kefky.

Vymena

Opotrebovany alebo poskodend strihaciu jednotku vymerite jedine za
origindlnu strihaciu jednotku znacky Philips, ktort ziskate v autorizovanom
servisnom stredisku Philips.

Stlacte uvolfiovacie tlacidlo (1). Strihacia jednotka sa vysunie
zo zariadenia (2).

Zasunte vystupok novej strihacej jednotky do vodiacej drazky (1)
a strihaciu jednotku zasunte na zariadenie (2).
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Objednavanie prislusenstva

Ak si chcete zakdpit' prislusenstvo alebo ndhradné diely, navstivte webovd
strdnku www.shop.philips.com/service, pripadne sa obritte na
predajcu vyrobkov znacky Philips. Obrétit sa mozete aj na Stredisko
starostlivosti o zdkaznikov spolo¢nosti Philips vo vasej krajine (podrobnosti
ndjdete v prilozenom celosvetovo platnom zaru¢nom liste).

- Tento symbol na vyrobku znamend, Ze sa na dany vyrobok vztahuje
Eurdpska smernica 2012/19/EU.

3¢

- Tento symbol znamend, Ze vyrobok obsahuje vstavané dobijatelné
batérie, ktoré na zaklade smernice Eurdpskej tnie 2006/66/ES
nemozno likvidovat' spolu s beznym domovym odpadom.Vyslovne
odportcame, aby ste svoj vyrobok odovzdali v mieste oficidlneho zberu
alebo v servisnom stredisku autorizovanom spoloc¢nost'ou Philips, kde
dobijatelnd batériu zlikviduje odbornik.

- Informujte sa o lokdlnom systéme separovaného zberu odpadu pre
elektrické a elektronické zariadenia a nabfjatelné batérie. Postupujte
podla miestnych predpisov a nikdy nelikvidujte vyrobok ani nabijatelné
batérie s beznym komunalnym odpadom. Sprévna likviddcia starych
vyrobkov a nabifjatelnych batérif pomédha zabranit negativnym dopadom
na zivotné prostredie a ludské zdravie.

Vyberanie nabijatelnej batérie

Upozornenie:Vyslovne odporicame, aby dobijatefnu batériu zlikvidoval
odbornik.

Dobijatelnu batériu odstrante, len ak je Gplne vybita.

Zariadenie odpojte zo siete a motor nechajte pracovat, az kym uplne
nezastane.

Stlacte uvolfovacie tladidlo (1) a odpojte strihaciu jednotku (2).

Vsunte skrutkova¢ medzi pohonnt jednotku a zadny panel zariadenia.
Zatlacte skrutkovac nadol az na doraz.
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Naklonte rukovat’ skrutkovaca smerom nadol (1) a oddelte zo
e zariadenia zadny panel (2).

Odstrante bocné panely. Potiahnite spodni &ast’ plosného spoja
s pripojenou nabijatelnou batériou zo zariadenia.

A Prerezanim kablov odpojte nabijateln(i batériu od zariadenia.

Po otvoreni zariadenia sa nikdy nepokusajte znova ho pripojit’ do siete.

Zaruka a podpora

Ak potrebujete informdcie alebo podporu, navstivte webovid stranku
www.philips.com/support alebo si prestudujte informacie v prilozenom
celosvetovo platnom zdrucnom liste.
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Cestitamo vam za nakup in dobrodoli pri Philipsul Ce Zelite
popolnoma izkoristiti podporo, ki jo nudi Philips, registrirajte
izdelek na www.philips.com/welcome.

Splosni opis (SI. 1)

Strizna enota

Gumb navzgor

Gumb navzdol

Gumb za vklop/izklop

Zaklep za nastavitev dolzine
Indikator polnjenja

Zaslon

1=7 mm prirezovalni glavnik
724 mm prirezovalni glavnik
10 24-42 mm prirezovalni glavnik
11 Adapter

12 Manjsi vti¢

13 Cistilna $¢etka

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Pomembno

Pred uporabo aparata natancno preberite ta uporabniski priro¢nik in ga
shranite za poznejSo uporabo.

Nevarnost
- Aparata in adapterja ne mocite.

Opozorilo

-V adapter je vgrajen transformator. Odstranitev in zamenjava adapterja
z drugim nista dovoljeni, saj to lahko povzroi nevarnost.

- Taaparat lahko uporabljajo otroci nad 8. letom starosti in osebe z
zmanjsanimi fizi¢nimi ali psihi¢nimi sposobnostmi ali s pomanjkljivimi
izkuSnjami in znanjem, e so prejele navodila glede varne uporabe
aparata ali jih pri uporabi nadzoruje odgovorna oseba, ki jih opozori
na morebitne nevarnosti. Otroci naj se ne igrajo z aparatom. Otroci
aparata ne smejo Cistiti in vzdrzevati brez nadzora.

Previdno

- Aparat ni vodoodporen. Ne potapljajte ga v vodo in ne spirajte ga pod
tekoco vodo.

- Aparat pred uporabo vedno preglejte. Aparata, adapterja ali drugega
dela ne uporabljajte, ¢e je poskodovan, ker se lahko poskodujete.
Poskodovani adapter ali del vedno zamenjajte z originalnim.

- Aparat uporabljajte samo v predvideni namen, ki je naveden v
uporabniskem prirocniku.

- Aparata ne distite s stisnjenim zrakom, Cistilnimi gobicami, jedkimi Cistili
ali agresivnimi tekocinami, kot je bencin ali aceton.

Elektromagnetna polja (EMF)

Ta Philipsov aparat ustreza vsem veljavnim standardom in predpisom glede
izpostavljenosti elektromagnetnim poljem.
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Splosno

- Aparat je opremljen s samodejnim napetostnim selektorjem in je
primeren za omrezne napetosti od 100 do 240 voltov.

- Adapter omrezno napetost 100-240V pretvori v varno nizko napetost,
nizjo od 24 V.

- Najvisja raven hrupa: Lc = 75 dB(A)

Polnjenje

Pred prvo uporabo ali po daljSem ¢asu neuporabe aparat popolnoma
napolnite.
Po 1-urnem polnjenju ga lahko brezzi¢no uporabljate do 120 minut.

Opomba: Ko aparat prvic popolnoma napolnite, ga lahko uporabljate tudi
neposredno iz elektricnega omreZja. Aparat preprosto prikljucite na elektricno
omreZje.

Indikatorji polnjenja

Indikator praznosti baterije
- Ko je baterija skoraj prazna, za¢ne indikator polnjenja oranzno utripati.
Polnjenje

- Ko se aparat polni, indikator polnjenja utripa rdece.

ﬁl
_J

Baterija napolnjena
- Ko je baterija povsem napolnjena, indikator polnjenja sveti rdece.

Opomba: Po 30 minutah se indikator polnjenja samodejno izklopi.

=

Polnjenje aparata

Il Aparat mora biti izklopljen.
[Pl Manjsi vtikac vstavite v aparat.
@@ El Vstavite adapter v stensko vti¢nico.

& Po poIn]en]u odstranite adapter iz omrezne vticnice in izvlecite
manjsi vtikac iz aparata.
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Optimiranje Zivljenjske dobe akumulatorske baterije

Aparat po prvem polnjenju uporabljajte tako dolgo, da se

baterija popolnoma izprazni. Z uporabo aparata nadaljujte, dokler se
motorcek med strizenjem skoraj povsem na zaustavi. Nato baterijo
ponovno napolnite. Postopek ponovite vsaj dvakrat letno.

Uporaba aparata

Nastavitve dolzine dlak so navedene v milimetrih. Nastavitve ustrezajo
dolZini dlak po prirezovanju.

Med prvim strizenjem bodite previdni. Prirezovalnika ne premikajte
prehitro. Izvajajte mirne in nezne gibe.

Namig: Zacnete s prirezovanjem pri najvisji nastavitvi dolZine in nato dolZino
postopoma zmanjSujte, dokler ne doseZete Zelene dolZine dlak.

Prirezovanje z glavnikom

Na voljo so 3 razli¢ni glavniki:
- 17 mm

- 724 mm

- 2442 mm

Enega od glavnikov pritrdite na aparat.

Pritisnite gumb navzgor ali gumb navzdol, da izberete Zeleno
nastavitev dolZine.

Opomba: Pri prvem prirezovanju zachite z najvisjo nastavitvijo, da se privadite
na aparat.

U @ Vklopite aparat.

G -
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Za ucinkovito strizenje brade prirezovalnik premikajte v nasprotni
smeri rasti dlacic. Povrsina nastavka za strizenje mora biti vedno v
stiku s koZo.

Prirezovanje brez glavnika

Uporabite prirezovalnik brez prirezovalnega glavnika, da dlake postrizete na
kratko (0,5 mm) ali za oblikovanje brade na vratu in zalizcev.

Bodite previdni, ko prirezujete brez glavnika, saj rezilo odreze vse dlake,
ki se jih dotakne.

Potisnite glavnik z aparata.
Vklopite aparat.

S prirezovalnikom se narahlo dotikajte dlak. Izvajajte nadzorovane gibe.

Zaklep za nastavitev dolZine

Ta funkcija preprecuje nenamerno spremembo nastavitve dolzine med
prirezovanjem. Ob vsakem vklopu aparata se vklopi zaklep za nastavitev
dolZine. Nastavitev dolZine lahko spremenite samo, ko je aparat izklopljen.

Pritisnite gumb navzgor ali gumb navzdol, da izberete nastavitev
dolzine.

Vklopite aparat.
Simbol zaklepa zacne utripati. Nastavitve dolZine ne morete vec
spremeniti.

Opomba: Ce Zelite izbrati drugo nastavitev dolZine, izklopite aparat.
Pritisnite gumb navzgor ali gumb navzdol, da izberete Zeleno nastavitev
dolZine, in ponovno vklopite aparat.
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Ciscenje

Aparata ne Cistite s Cistilnimi gobicami, jedkimi Cistili ali agresivnimi
tekocinami, kot so alkohol, bencin ali aceton.

Aparata ne potapljate v vodo in ga ne spirajte pod tekoco vodo.

Pred ciS¢enjem aparat izklopite in izkljucite iz vti¢nice.
Ohisje aparata obrisite s suho krpo.
Odstranite glavnik in ga odistite s $¢etko.

Pritisnite gumb za sprostitev (1). Strizna enota se sname z aparata (2).

Strizno enoto distite s $cetko.

A S scetko odistite notranjost aparata.

Aparata ne potapljate v vodo in ga ne spirajte pod tekoco vodo.
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Vstavite zatic strizne enote vstavite v vodilno rezo (1) in strizno
enoto potisnite nazaj na aparat (2).

Opomba: Ce ne na zaslonu sporocilo “CL”, se je med glavnikom in strizno
enoto nabralo prevec dlak. Odstranite glavnik in strizno enoto ter jih ocistite s
priloZeno Scetko. S Scetko ocistite tudi zgornji rob rocaja.

Zamenjava

Obrabljeno ali poskodovano strizno enoto lahko zamenjate samo z
originalno strizno enoto Philips, ki je na voljo na pooblas¢enem Philipsovem
servisu.

Pritisnite gumb za sprostitev (1). Strizna enota se sname z aparata (2).

Zati¢ nove strizne enote vstavite v vodilno rezo (1) in strizno enoto
potisnite na aparat (2).

Narocanje dodatne opreme

Ce elite kupiti dodatno opremo ali nadomestne dele, obiicite spletno
stran www.shop.philips.com/service ali Philipsovega prodajalca.
Obrnete se lahko tudi na Philipsov center za pomoc uporabnikom v svoji
drzavi (kontaktne podatke si oglejte na mednarodnem garancijskem listu).

Recikliranje

Ta simbol na izdelku pomeni, da zanj velja evropska direktiva
2012/19/EU.
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- Ta simbol pomeni, da izdelek vsebuje akumulatorsko baterijo, za
katero velja evropska direktiva 2006/66/ES, ki doloca, da je ni
dovoljeno odlagati skupaj z obicajnimi gospodinjskimi odpadki. Mo¢no
priporocamo, da izdelek odnesete na uradno zbirno mesto ali Philipsov
servisni center, da odstranijo akumulatorsko baterijo.

- Poizvedite, kako je na vasem obmocdju organizirano loc¢eno zbiranje
odpadnih elektri¢nih in elektronskih izdelkov ter akumulatorskih baterij.
Upostevajte lokalne predpise ter izdelka in akumulatorskih baterij ne
odlagajte z obicajnimi gospodinjskimi odpadki. Pravilno odlaganje starih
izdelkov in akumulatorskih baterij pomaga preprecevati morebitne
negativne posledice za okolje in zdravje ljudi.

Odstranjevanje akumulatorske baterije

Opomba: Mocno priporocamo, da akumulatorsko baterijo odstrani
usposobljena oseba.

Akumulatorsko baterijo odstranite samo, ¢e je popolnoma prazna.

Aparat izkljucite iz elektriénega omrezja in ga pustite delovati,
dokler se motorcek ne zaustavi.

Pritisnite gumb za sprostitev (1) in odstranite brivno enoto (2).

Izvijac vstavite med motorno enoto in plos¢o na hrbtni strani
aparata. lzvijac pritisnite do konca navzdol.

Rodaj izvijaca nagnite navzdol (1) in odstranite hrbtno plo$co z
aparata (2).

Odstranite stranski plos¢i. Izvlecite spodnji del plo$ée s tiskanim
vezjem in akumulatorsko baterijo.
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A Prerezite zice, da akumulatorsko baterijo locite z aparata.

Ko ste aparat odprli, ga ne priklapljajte vec na elektri¢no omrezje.

Garancija in podpora

Ce potrebujete informacije ali podporo, obiicite
www.philips.com/support ali preberite loceni
mednarodni garancijski list.
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Cestitamo vam na kupovini i dobro dogli u Philips! Da biste imali
sve pogodnosti podrike koju pruza Philips, registrujte svoj proizvod na
www.philips.com/welcome.

Opsti opis (SI. 1)

Reza¢

Dugme nagore

Dugme nadole

Dugme za ukljucivanje/iskljucivanje
Zakljucavanje postavke duzine
Indikator punjenja

Displej

Cetalj za podrezivanje (1-7 mm)
Cetalj za podrezivanje (7-24 mm)
10 Cetalj za podrezivanje (24-42 mm)
11 Adapter

12 Mali utikac

13 Cetka za ¢id¢enje

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Vazno

Pre upotrebe aparata pazljivo procitajte ovo uputstvo i sauvajte ga za
buduce potrebe.

Opasnost
- Vodite rac¢una da se aparat i adapter ne pokvase.

Upozorenje

- Adapter ima ugraden transformator. Ne uklanjajte adapter da biste ga
zamenili drugim priklju¢kom, jer se na taj nacin izlaZzete opasnosti.

- Ovaj aparat mogu da koriste deca starija od 8 godina i osobe sa
smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili
nedostatkom iskustva i znanja, pod uslovom da su pod nadzorom ili
da su dobile uputstva za bezbednu upotrebu aparata i da razumeju
moguce opasnosti. Deca ne bi trebalo da se igraju aparatom. Deca ne
bi trebalo da Ciste aparat niti da ga odrzavaju bez nadzora.

Opomena

- Ovaj aparat se ne moze prati. Nikada ne uranjajte aparat u vodu i ne
ispirajte ga pod mlazom vode.

- Uvek proverite aparat pre upotrebe. Nemojte da koristite aparat,
adapter ili neki drugi deo ako je ostecen, jer to moZe da izazove
povrede.

- Uvek zamenite osteceni adapter ili deo originalnim rezervnim delom.

- Ovaj aparat koristite iskljucivo za svrhe za koje je namenjen, kao $to je
prikazano u korisnickom prirucniku.

- Zadiscenje aparata nemojte koristiti kompresovani vazduh, jastucice za
ribanje i abrazivna sredstva za CiS¢enje niti agresivne tecnosti kao $to su
benzin ili aceton.

Elektromagnetna polja (EMF)
Ovaj Philips aparat uskladen je sa svim primenjivim standardima i propisima
u vezi sa elektromagnetnim poljima.
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Opste

- Aparat je opremljen automatskim selektorom napona i odgovara
elektri¢noj mrezi sa naponom od 100 do 240V.

- Adapter za napajanje pretvara 100 - 240V u bezbedan niski napon
manji od 24 V.

- Maksimalna jacina buke: Lc = 75 dB (A)

Pre prve upotrebe ili nakon Sto ga duZe vreme niste upotrebljavali napunite
aparat do kraja.

Nakon punjenja u trajanju od jednog sata, aparat moze bezi¢no da radi

120 minuta.

Napomena: Nakon $to potpuno napunite aparat prvi put, moZete da ga
koristite i uz napajanje direktno sa elektricne mreze. Samo poveZite aparat na
elektricnu mrezu.

Indikatori punjenja

Indikator koji oznacava da je baterija pri kraju
- Kada je baterija skoro ispraznjena, indikator punjenja ¢e poceti da
treperi narandzasto.

Punjenje
- Kada se aparat puni, indikator punjenja treperi crveno.

ﬁ}
_J

Puna baterija
- Kada se baterija potpuno napuni, indikator punjenja neprekidno svetli
crveno.

Napomena: Nakon 30 minuta indikator punjenja ce se automatski iskljuciti.

Punjenje aparata

Proverite da li ste iskljucili aparat.
Ukljuéite mali utika& u aparat.
Ukljucite adapter u uticnicu.

Nakon punjenja, iskljuite adapter iz zidne uti¢nice i izvucite kabl za
napajanje iz aparata.
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Optimizacija radnog veka punjive baterije

Kada prvi put napunite aparat, savetujemo vam da ga koristite dok se
baterija potpuno ne isprazni. Nastavite da koristite aparat dok se motor
skoro ne zaustavi za vreme podrezivanja. Zatim napunite bateriju. Sledite
ovu proceduru bar dva puta godisnje.

Upotreba aparata

Postavke duzine dlacica navedene su u milimetrima. One predstavijaju
preostalu duZinu dlacica nakon podrezivanja.

Budite pazljivi kada podrezujete prvi put. Nemojte da pomerate trimer
suvisSe brzo. Pravite glatke i nezne pokrete.

Savet: Podrezivanje zapochite pomocu postavke za veliku duZinu i postepeno
smanjujte postavku dok ne dodete do Zeliene duZine dlacica.

Podrezivanje pomocu ceslja

Dostupna su 3 razlicita ceslja:
- 17 mm

- 724 mm

- 2442 mm

Postavite jedan od ceSljeva na aparat.

Pritisnite dugme nagore ili nadole da biste izabrali Zeljenu postavku
duzine.

Napomena: Prilikom prvog podrezivanja pochite od postavke za najvecu
duZinu da biste se navikli na aparat.

U @ Ukljuéite aparat.

G -
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Da bi podrezivanje bilo najefikasnije, pomerajte trimer u smeru
suprotnom od smera rasta dlacica. Postarajte se da povrsina ceslja
uvek bude u kontaktu sa kozom.

Podrezivanje bez ¢eslja

Trimer koristite bez ceslja ako Zelite da podrezujete dlacice na veoma malu
duzinu (0,5 mm) ili da oblikujete linjju kose na vratu i zulufe.

Budite pazljivi kada podrezujete bez ceslja jer e element za
rezanje ukloniti svaku dlaéicu koju dodirne.

Skinite cesalj sa aparata.
Ukljucite aparat.

Dlacice lagano dodirujte trimerom. Pravite dobro kontrolisane
pokrete.

Zaklju¢avanje postavke duzine

Ova funkcija sprecava slu¢ajno menjanje postavke duzine tokom
podrezivanja. Svaki put kada ukljucite aparat, aktivira se zaklju¢avanje
postavke duzine. Postavku duZine mozete da promenite tek kada iskljucite
aparat.

Pritisnite dugme nagore ili nadole da biste izabrali postavku duzine.
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Ukljucite aparat.
D Simbol katanca ée poceti da treperi.Vise ne mozZete da promenite
postavku duzine.

Napomena:Ako Zelite da izaberete drugu postavku duZine, iskljucite aparat.
Pritisnite dugme nagore ili nadole da biste izabrali Zeljenu postavku duZine i
ponovo ukljucite aparat.

Za CiSéenje aparata nemojte koristiti jastucic¢e za ribanje i abrazivna
sredstva za ¢iSéenje niti agresivne tecnosti kao sto su alkohol, benzin ili
aceton.

Jedinicu motora nikad ne uranjajte u vodu i ne perite je ispod slavine.

Proverite da li ste iskljucili aparat i napajanje.
Kuc¢iste aparata obrisite suvom krpom.

Skinite ¢esalj,a zatim ga oistite cetkom.

Pritisnite dugme za otpustanje (1). Reza¢ se isporucuje sa aparatom

2).

Jedinicu rezaca ocistite ¢etkom.

A Cetkom o¢istite i unutrasnjost aparata.

Jedinicu motora nikad ne uranjajte u vodu i ne perite je ispod slavine.
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Ubacite uSicu rezaca u prorez za navodenije (1) i gurnite rezac¢ nazad
na aparat (2).

Napomena:Ako je na displeju prikazana poruka ,,CL®, previse dlacica se

nakupilo izmedu ceslja u rezaca. Skinite Cesalj i rezac i ocistite ih priloZenom

Cetkom. Takode ocistite gornju ivicu drske pomocu priloZene Cetke.

Zamena delova

Istroseni ili oSteceni rezac treba zameniti iskljucivo originalnim Philips
rezaCem koji mozZete da nabavite u ovlas¢enim servisnim centrima
kompanije Philips.

Pritisnite dugme za otpustanje (1). Rezac se isporucuje sa aparatom

2.

Ubacite uSicu novog rezaca u prorez za navodenije (1) i gurnite rezaé
na aparat (2).

Narucivanje dodataka

Da biste kupili dodatke ili rezervne delove, posetite www.shop.philips.
coml/service ili se obratite svom prodavcu Philips proizvoda. Takode
mozete da se obratite centru za korisni¢ku podrku kompanije Philips u
svojoj zemlji (podatke za kontakt potrazite na medunarodnom garantnom
listu).

Recikliranje

- Ovaj simbol na proizvodu znadi da se na taj proizvod odnosi Evropska
direktiva 2012/19/EU.
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Ovaj simbol oznacava da proizvod sadrzi ugradenu punjivu bateriju
koja je obuhvacena evropskom Direktivom 2006/66/EZ i koja ne moZe
da se odlaZe sa obi¢nim kuénim otpadom. Izri¢ito vam savetujemo da
proizvod odnesete na zvani¢nu tacku za prikupljanje ili u servisni centar
kompanije Philips kako bi profesionalac uklonio punjivu bateriju.
Informisite se o lokalnom sistemu za odvojeno prikupljanje elektri¢nih

i elektronskih proizvoda i punjivih baterija. Pridrzavajte se pravila i
nikada nemojte odlagati ovaj proizvod i punjive baterije sa obi¢nim
kucnim otpadom. Pravilno odlaganje starih proizvoda i punjivih baterija
doprinosi sprec¢avanju negativnih posledica po zivotnu sredinu i zdravlje
ljudi.

Uklanjanje punjive baterije

Napomena: Izricito vam preporucujemo da uklanjanje baterije prepustite
profesionalcu.

Uklonite punjivu bateriju samo kada je potpuno prazna.

Iskljucite aparat iz elektri¢ne mreze i ostavite ga da radi dok se
motor ne zaustavi.

Pritisnite dugme za otpustanje (1) i skinite rezac (2).

Umetnite odvija¢ izmedu jedinice motora i zadnje ploce aparata.
Pritisnite odvija¢ nadole do kraja.

Nagnite drsku odvijaca nadole (1) i odvojite zadnju plocu od aparata (2).

Uklonite bocne ploée. Povucite donji deo $tampane ploce iz aparata
zajedno sa punjivom baterijom.
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A Presecite Zice da biste odvojili punjivu bateriju od aparata.

Nakon otvaranja aparata nemojte da ga prikljucujete na elektri¢nu mrezu.

Garancija i podrska

Ako vam trebaju informacije ili podrska, posetite
www.philips.com/support ili procitajte medunarodni garantni list.
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BcTyn

BiTaemo Bac i3 mokynkoto Ta Aackaso npocumo A0 Kaydy Philips! LLo6 v
MOBHIM Mipi CKOPUCTATUCA MIATPUMKOIO, iKY MponoHye komnania Philips,
3apeecTpyiiTe cBilt BUpIib Ha Be6-caiTi www.philips.com/welcome.

3araabHuit onuc (Maa. 1)

Pixyunit baok

KHonka “sropy”

KHorka “BHK3”

KHorKa "yBiMK./BUMK."
Dikcalis HaAaLLITYBaHHS AOBXKUHM
IHAMKaTOP 3apAay

Ancnnen

Tpumep-rpebiHeup (1-7 Mm)
Tpumep-rpebiHeus (7-24 Mm)
10 Tpumep-rpebiHels (24-42 mm)
11 Aaantep

12 Mana Bunaka

13 LLiTka AA9 unweHHA

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Ba)xkausa iHpopmauin

[Nepea TMM 5K BUKOPUCTOBYBATH MPUCTPIN, YBaXKHO MpounTanTe Len
MOCIGHUK KOpUCTyBaYa i 36epiraiiTe MOro AASl MaribyTHBOT AOBIAKM.

He6e3neuHo
- 30epiraiTe NPUCTPIM Ta aAanTep CyxXumMu.

Monepea>keHHn

- AaanTtep MiCTWUTb TpaHchopmaTop. AAs 3anobiraHHs Hebesnekn He
BiA€AHYITE apanTep, Wob 3aMiHWUTY AOTO IHLLMM.

- LM nprcTpoeM MOXyTb KOPUCTYBATMCA AITW BIKOM Bia 8 pokis
ab0 BiAbLLe UM 0CObM i3 MOCAABAEHMMU DI3UUHKMM BIAYYTTAMK ab0
PO3YMOBMMM 3AIOHOCTAMM, UM BE3 HAAEKHOTO AOCBIAY Ta 3HaHb,
33 YMOBM, LLIO KOPUCTYBaHHS BiADYBAETBCA Mia HArASAOM, M BYAO
MPOBEAEHO IHCTPYKTaX LOAO BE3MeYHOro KOpHCTYBaHHS MPUCTPOEM
Ta iX ByAO MOBIAOMAEHO MPO MOMXAMBI pU3MKI. He A03BOASNTE AITAM

6aBMTUCH NPUCTPOEM. He AO3BOASINTE AITAM BUKOHYBATH YMLLEHHS Ta
AOTASA B€3 HarAsAY AOPOCAVIX.

VYBara
Llei npucTpin He MOXHa MUTH BOAOIO. HiKOAM He 3aHypioiTe

MPUCTPIN Y BOAY Ta HE MUITE OrO Mia KpaHOM.
- 3aBXAM NepesipsArTe NPUCTPIN Nepea BUKOPUCTaHHAM. He
BMKOPWCTOBYITE NOLWIKOAXKEHUM NPUCTPIl, 3AANTEP UM iHLLY YacTHHY,
OCKIABKM Lie MOXE MPU3BECTU AO TPaBMYyBaHHS.
- 3aBXAM 3aMiHAVTE MOLWKOAXKEHMI aaanTep abo YacTVHy MPUCTPOIO
OPMFIHAABHIUM BIATOBIAHUKOM.
- BukopucToByiiTe Lel NpUcTpIlt AvLLe 33 MPU3HAYEHHAM, K OMKCaHo B
MOCIBHMKY KOpUCTyBaYa.
- He BuKOpHCTOBYINTE AAS UMLLIEHHSA MPUCTPOIO CTUCHEHE MOBITPS,

YOPCTKI rybKu, abpasviBHi 3aCO0M UM PIAMHI AAS YMLLIEHHS, TaKi AK
GEH3MH UM aLUETOH.
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EAekTpomarHiTHi noas (EMIMT)
Ller npuctpin Philips BianoBiaae yciM UHHWUM CTaHAAPTaM Ta MPaBOBUM
HOPMaM, WO CTOCYIOTbCA BMAMBY EAEKTPOMArHITHUX MOAIB.

3araAbHa iHpopmauis

- [pucTpin obraaHaHO aBTOMATUUYHKM BUOOPOM Hampyru, BiH MOXe
npauioBaTh 3 Hanpyroio Bia 100 a0 240 B.

- ApanTep nepetsopioe Harpyry 100-240 B y 6e3neuny HW3bKy Hampyry
MeHLwe 24 B.

- Piserb wymy:Lc =75 aAB (A)

[Nepea NepLMM BUKOPUCTAHHAM abo MiCAS TPUBAAOT NMepepBK NPUCTPIi
CAiA 33PAAWTY MOBHICTIO.

V pasi 3apaakaHHa NpoTaromM 1 roAlHKW NPUCTPIM NPOMOHYE AO

120 XBWAMH aBTOHOMHOI pobOTW.

[pumimka: [Micas moro sk npucmpisi Bnepiue noBHICMIO 3apsgMmbCs, 1oro
MO3KHA MAKOX BUKOPUCMOBYBAMM i3 XKMUBAEHHAM Ge3nocepegHbo Big Mepexi.
[pocmo nig’egHarime npucmpiii go Mepesxi XUBAEHHSI.

IHAMKaLin 3apaAXKaHHA

IHAMKaLis po3paarkeHHs 6aTapel
- Koan baTapes npakTUYHO pO3PAAXKEHa, IHAMKATOP 3apAAXKaHHA
NOYMHAE DAMMATY OPAHKEBKM CBITAOM.

3apsaaXKaHHA
- KoAn npucTpilt 3apAasXaeTbea, IHAMKATOP DAVMAE YEPBOHMM CBITAOM.

[ ]

MoBHicTio 3apaprkeHa 6aTapes
- Koan baTapes NOBHICTIO 3apAAMTBLCA, IHAMKATOP 3apaAKaHHS
CBITUTUMETBCA YEPBOHKM CBITAOM 6€3 BAMaHHS.

[Mpumimka: Yepes 30 xBuAMH iHgKamop 3apsig>KeHHs: ABMOMAMMUYHO 3racHe.

=
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3apAAXKeHHsA NPUCTPOoIo

MpucTpiit Mae 6yTH BUMKHEHO.
BcTaBTe MaAy BUAKY B MpUCTPId.
BcTaBTe apanTep y poseTky.

MicAs 3apsiAXKaHHA BUIMMITb aAanTep i3 pO3eTKM, a MaAMI LITEKep — i3
po3’eMy Ha NMpUCTPOI.

36iAbLUEHHSA CTPOKY CAY>K6U GaTapel

[MicAs NepLIOro 3apsAXaHHA PEKOMEHAYETECA BUKOPUCTOBYBATH MPUCTPIN
AO MOBHOTO po3psaaxeHHs baTapel. [ 1poAOBXKyIiTe BUKOPHCTOBYBATH
MPUCTPIN, AOKM ABUIYH BXKE Male He 3ymuHUTLCS. [1oTiM nepe3apsaiTh
6aTapeto. BukoHyliTe Taky npoLieAypy NpvHaiMHI ABiYi Ha PiK.

3acTocyBaHHA NPUCTPOIO

HanalwTyBaHHs AOBXMHM BOAOCCS BKa3aHO B MiAiMeTpax. Lli HaAalTyBaHHA
BIAMOBIAQIOT AOBXMHI BOAOCCS MICAS MIACTPUIraHHS.

ByabTe obepexHi nia Yac nepLioro MiacTpuraHHs. He BeaiTe Tpumepom
HaATO WBMAKO. PobiTb NAaBHi Ta obeperxkHi pyxu.

Mopaga: MoyHimb nigcmpuramu BoAOCCA 3 BUKOPUCMAHHAM BUCOKOIO
HAAALIMYBAHHS JOBXXMHM i NOCMYNOBO 3MEHLLYAMe HOro gasi JOCATHEHHS
nompibHoi' GOBXKMHM BOAOCCS.

MiacTpUraHHa 3 BUKOPMCTAHHAM rpebiHuA

B HassHOCTI 3 pi3HMx rpebiHL:
- 17 mm

- 724 mm

- 2442 mm

Mia’eaHaliTe 0AMH i3 rpebiHLiB A0 NpUCTpOIO.

HaTuckatoun kHomky “Bropy” a6o “BHU3”, BUGepiTb NOTpibHE
HaAALLTYBaHHS AOBMKMHM.

[pumimka: Y pasi nepworo nigcmpuranHs subupasime HavnbiAbLue 3HAYEHHS
gOBXKMHM BOAOCCS, 1,06 03HAWOMMMMUCS i3 NPUCMPOEM.
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|
U @ YBIMKHITb NpUCTpit.

(7 -

AAs HallepeKTUBHILLOrO NIACTPUraHHS BEAITb TPUMEPOM MPOTU
pocTy BoAoccs. [loBepxHs rpebiHLs MOBUHHA MaTU MOCTIMHUIA
KOHTAKT 3i LWKipoto.

MiacTpuraHHa 6e3 rpe6iHua

BukopucToByiiTe TpuMep 6e3 rpebiHLsa AAA MIACTPUraHHS BOAOCCA
6AM3bKO A0 WKiPK (0,5 MM) a0 AAA HaBEAEHHA KOHTYPIB AIHIl LT Ta
bakeHbapaiB.

BukopucToBytoum npucTpiit 6e3 rpebiHLs, 6yAbTe 06eperkHi, OCKiAbKM
Pi>KYUMIA EAEMEHT BUAAASTUME YCEe BOAOCCS], IKOFO TOPKaTUMETbCSI.

3HiMiTb rpebiHeLb i3 MpUcTpoiO.

VYBIMKHIiTb NpUCTpINt.

/\erko TopKaiTecs Boroccsi TpumepoM. Pyxu maioTb 6yTi aAobpe
KOHTPOAbOBaHWUMMU.
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XapaKTepucTuKu

DiKcau,is HaAalWITYBaHHA AOBXXMHMU

Lls ¢yHKLUiA 3anobirae BUMAAKOBIN 3MiHi HaAALLITYBaHHS AOBMMHM Mia Yac
niaCTpuraHHs. LLlopasy, koan Bu BMMKaeTe NpUCTPIl, BMUKAETBCS QYHKLIS
diKcaLlil HaAALITYBAHHA AOBXMHU. SMIHUTU HaALITYBaHHA AOBXKUHI MOXHA
AMLLE AKLLO MPUCTPIN BUMKHEHO.

l
\“ HaTuckatoun kHorky “Bropy” a6o “BHU3”, BUGEPITb HaAALITYBaHHS
AOBXMUHMU.

VYBiIMKHITb NpUCTPIN.
) MoyHe 6AnMaTH cMBOA dikcaulii. Bu He 3morkeTe 3MiHUTK
HaAALLITYBaHHS AOBXMHMU.

[pumimka: Axiwo nompibHo BUOpamu iHILE HAAAWMYBAHHS JOBXKUHM,
BUMKHIMb npucmpiii. Hamuckasime kHonky “Bropy” abo “BHu3”, w06 subpamu
nompibHe 3HAYeHHA JOBXKMHU, MA yBIMKHIMb NPUCMPIl 3HOBY.

HikoAM He BUKOPUCTOBYITE AASl YMLLIEHHS MPUCTPOIO YKOPCTKUX ryBOK,
abpasnBHUX 3aCO6IB UM PIAMH AAS YMLLEHHS, TAKUX SIK CMIUPT, BEH3MH YK
aLLeToH.

Hi B sikomy pasi He 3aHyploiiTe NpUCTPIl Y BOAY i He MUIATe MOTO NiA
KpPaHOM.

MepeBipTe, UM NPUCTPIlt BUMKHEHUI i BiA'€AHAHWI Bia Mepexi
>KMBAEHHS.

MpoTupaiiTe Kopryc MPUCTPOIO CyXOLO raHYiPKOIO.

3HiMiTb rpebiHeLlb i MOYUCTITb OO LLiTKOMO.

HaTucHiTb KHonKy pos6aokyBaHHs (1). Pixkyumit 6AoK BUCyHeTbCs 3
npuctpoto (2).
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Pi>kyunit BAOK CAiA YMCTUTU LLiTKOLO.

A BHyTpiluHIO YaCTMHY NPUCTPOIO UMCTITh LITKOIO AAS UYMLLLEHHS.

Hi B sskoMy pasi He 3aHyptloiiTe NpUCTPIl Y BOAY | HE MUIATE MOTO MiA
KPaHOM.

BcTaBTe BUCTYN pixydoro 6Aoka B HanpsMHuit oTeip (1) i
MPOLUTOBXHIiTb PiXXy4uit GAOK Hasaa, y NpucTpiit (2).

[pumimka: Akwo Ha gucnaei Bigobparkaembcs nosigomaeHHs “CL”, ue
03HAYaE, L0 MiX rpebiHLeM ma pixkyunm 6Aokom 3ibparocs 3abaramo
BOAOCCS. 3HiMimb rpebiHeLib i pixkyamnit GAOK ma noyncmims ix LWimkoio
gASl YMLLEHHSA 3 KOMNAEKMY. TAKoXK 3a gonoMoroio LimKu gAs YMLLEHHS 3
KOMNAEKMY NoYucmimb BEPXHIO YaCMUHY PyuKM.

3HOWEHMI 200 MOLKOAXKEHWM PiXKYUMIN BAOK CAIA 3aMIHATU AMLLE
OPUIHAABHKM PiXKyum BAokoMm Philips, akuit MoxkHa npuabaTti 8
CepBiCHOMY LIeHTPI, ynosHoBaxkeHoMy Philips.

HaTucHiTb KHOMKy po36aokyBaHHs (1). Pixkyumit 6AoK BUCYHeTbCS 3
npuctpoto (2).

o BcTaBTe BUCTYN HOBOrO pi>ky4oro 6AoKa B HarpsiMHuid oTeip (1) i
(2] MPOLUTOBXHiTb PidXXy4mnit GAOK y NpUCTpilt (2).
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3aMoOBAEHHSA npuAapsb

LLlo6 npuabaTh MPUAGAAA UM 3amacHi YaCTWHM, BIABIAGMTE BEO-CalT

www.shop.philips.com/service ato 3sepHiTbcs A0 anaepa Philips.

MoxKHa TakoxK 3BepHYTUCA AO LleHTpy obcayroBysaHHs KaieHTiB Philips y
Balwin kpaiHi (KOHTaKTHY IHGOPMaLLitO LUYKaNTe B rapaHTIMHOMY TaAOHI).

YTuaizauis

i
it

Lleit cMBOA Ha BMPOGI O3Hauae, WO Lel BMpiO BIAMOBIAAE BMMOraM
Avpextusn €C 2012/19/EU.

Llel cMBOA 0O3Hauag, Lo BUPIO MICTUTb BOYAOBaHY aKyMyASTOPHY
6aTapelo, sika BiANoBiAaloTb BrMoram AmnpexTmen €C 2006/66/EC i
AKY HE MOXHa YTWAI3YBaTH 3i 3BUYAMHKMMN MOBYTOBUMM BIAXOAAMU.
M HanoAerAMBO paanMo Bam BiaHeCT cBilt BUPIO B OPILIHMIA NYHKT
MPUMOMY UM A0 cepBicHOrO LieHTPY Philips, o6 cnewiaAicTvt BUMHSAM 3
HbOrO aKyMyASTOpPHY GaTapelo.

Ai3HalTecs Npo MICLIEBY CUCTEMY PO3AIAEHOTO 300PY EAEKTPUUHNX
Ta EAEKTPOHHMWX MPUCTPOIB | aKyMYAITOPHMX baTapen. AoTpumyMTecs
MICLIEBMX HOPM | HE YTUAI3yWTe Liei BUpIO Ta akyMyAATOpHI baTapel

3i 3BMYaliHMMK NOOYTOBUMM BiaXOAaMM. HarexkHa yTuMAIZaLisA cTapux
BMPOOBIB | aKyMYAATOPHMX OaTapel AOMOMOXe 3amnobirT HeraTMBHOMY
BMAVBY Ha HaBKOAWLLHE CEPEAOBMLLE Ta 3A0POB'S AIOAEN.

BuiiMaHHA akyMyAsTOpHOI 6aTapei

[pumimka: Mu HanoAeranso pagumo Bam gamu cneuiaricmy BuitHamu
akyMyAsmopHy 6amapeo.

BuTsraiite akyMyAsTOpHY 6aTapeio A1LLE TOA|, KOAU 3apsiA MOBHICTIO

Bu4epnaHo.

Bia’eAHalTe NpUCTPIit Bia eAeKTPOMEpeXi i AaiiTe oMy

nonpatyoBaTt AO NMoBHOI 3YNMUHKK ABUTYHA.

HaTtucHiTb KHomKy po3bAokyBaHHs (1) i 3HIMITb piXkyunit 6AOK (2).

BcTaBTe BUKPYTKY Midk BAOKOM ABMIyHa i 3aAHBOIO MaHEAAID

npucTpoto. HaTUCHITb BUKPYTKY AOHM3Y, HACKIAbKM BOHa MpoKAe.
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HaxuaiTe pyuky BUKpYTKM AoHM3y (1) Ta Bia’eAHalTe 3aAHIO MaHeAb
e BiA npuctpoto (2).

3HiMiTb 6i4Hi MaHeAi. [OTArHITE HUXKHIO YaCTUHY MAATH 3
aKyMyASITOpPHOIO 6aTapeeto Bia NpUCTpOLO.

A O6pixkTe APoTH Ta Bia’eAHalTe aKyMyAATOPHY 6aTapelo BiA
npucTpoto.

BiAKpPMBLUM NPUCTPINA, HE NiA’€EAHYITE MOrO AO EAEKTPOMEPEXI.

lapaHTia Ta niaTpuMKa

Akwo Bam HeobXiaHa iHOOPMaLLS UM MIATPUMKS, BiABIAAVITE BEO-CalT
www.philips.com/support v npounTaiTe OKpeMUi rapaHTiInHWI
TaAOH.
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